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Qui aurait cru il y a deux ans... 


MICHEL BOUCHARD 


SAINT-ALBERT  — 
«L'ouverture de l’école la 
Mission, c'est la réaffirmation 
du caractère francophone de 
Saint-Albert, berceau de la 
francophonie albertaine», lance 
Denise Moulun-Pasek à la 
foule entassée dans une petite 
salle de l'école. La présidente du 
conseil d'école, et maître de 
cérémonie pour l'occasion, a 
affirmé que cette école serait 
meublée de la solidarité 
francophone qui a rendu 
possible la mise sur pied de la 
toute première école 
francophone inaugurée depuis la 
mise en oeuvre de la gestion 
scolaire francophone. 

Le ministre de l'éducation 
Halvar Jonson, un des 
nombreux invités à la soirée, a 
expliqué qu'il avait connu Saint 
{Albert lorsqu'il état tout jeune, 
car les deux ou trois fois par 
année que ses parents faisaient 
le trajet du nord de la province à 
Edmonton, leur Ford Model B 
tombait toujours en panne à 
Saint-Albert. «J'ai passé de 
nombreuses heures dans la 
rivière Esturgeon, lance-t 
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Les élèves de l'École La Mission étaient aussi do la fête 


des amis que nous feronsla l'histoire et l'héritage proviniaLaprésentéquamtèki | Les élèves de l'école la 
promotion de l'école», explique- francophone de Saint-Albert. « _ une photo de la législature, un … Mission étaient présents eux 
visiterla Mission [des Obats de t-il C'est un plaisir pour moi de … drapeau alberain ainsi qu'une _ aussi pourdivertirles spectateurs 
Mare-lmmaculée], d'apprendre Ernest Chauvet, président pouvoir participer à la reproduction des armoires dela avec des chansons et de la danse 
d'histoire de Saint Alber,quiest de l'ACFA régionale de  réouverre d'une école province. Son collègue Halar Le ministre de l'éducation, qui 
mantenantune ville prospère, et _ Centralta, a expliqué que, dans française à Saint-Albert»  Jonson a présenté une plaque avait fait la tournée des lieux 
d'apprécier l'héritage de cette le cas de couples exogames,le De nombreux invités ont pour l'entrée de l'école, avant la soirée, s'est dit 
Villes C'est approprié que cette _ conjoint anglophone fait preuve présenté leurs félicitations ainsi indiquant que «L'avenir _ impressionné par la qualité de 
école soit établicetje suis certain de respect en permettant aux que des cadeaux pour marquer _ appartient à nos enfants et nous l'éducation qui semble se donner 
qu'elle connaîtra le succès. Je enfants de fréquenter l'école … l'ouverture de l'école. Julie sommes les gardiens de leur THécoke. «Les preuves sont À 


Suis certain aussi que le père française. Il était enthousiaste Bouchard-Dallaire, héritage» qu'il y a beaucoup 
Lacombe trouverait très bon ce quant au rôle que pouvait jouer représentante de l'unité locale Le personnel et la direction d'enseignement et 
projet d'école» T'école dans la formation de la francophone de l'Alberta des autres écoles francophones _ d'apprentissage qui e ait à cette 
Denis Tardif, président du prochaine génération de Teachers Association, entre _ d'Edmonton ct de Legal étaient … école» dit-il. 

Conseil scolaire du Centre- francophones: «Vous ne formez autres, a présenté un cactus, car présents pour souhaiter bon Gérard Bissonnete, directeur 
Nordestaussid'avisquel'école pas des suiveurs, mais des … les francophones ont des traits succès à leurs nouveaux général du Conseil scolaire du 
grandira, mais que c'est aux | leaders» encommunavec le cactus: «Les collègues. Le personnel de _ Centre-Nord, a concluen disant: 
Parents, enseignants et autres La mairesse Anita francophones peuventavoirdes l'école Père Lacombeaprésenté «Qui l'aurait cru il ÿ a deux ans 
Personnes d'en faire la Ratchinsky s'est dite fière de épinesetrésisteräbeaucoupde un dessin de l'ariste franco- que nous aurons une école 
promotion. «C'est en discutant _ cette école qui était une étape choses.» albertain Jean Gauthier à Ia … française à Saint-Albert."» 


avec des parents, des voisins et importante pour faire revivre Len  Bracko, député nouvelle école. 
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ET 
“Nous avons présenté nos meilleures offres”? 


FRANÇOIS PAGEAU 


‘Claude Ryan et l'unité nationale: 


EDMONTON — Perrin 
Beaty, président dela SRC, état 
de passage à Edmonton dans le 
cadre d'une tournée éclair à 
travers le Canada avant 
l'échéance du 23 mai, dat limite 
donnée par les syndicats de la 
Société d'État pour parvenir à 
une entente et éviter la grève. 
Voilà maintenant plusieurs 
années que les travailleurs sont 
sans conventions collectives. 
Suite au dernier budget de Paul 
Martin, en février dernier, le 
montant total des compressions 
budgétaires auxquelles doi faire 
face la Société s'élève à plus de 
400 millions $. Après une ronde 
de négociations infructueuses, 
l'alliance de trois syndicats 
représentant l'essentiel des 
employés (à l'exception du 
Québec et des maritimes, où les 
employés sont représentés par 
d'autres syndicats) a demande à 
es membres un vote de grève 
fin de garder un atout dans sa 
manche et équilibrer les Forces 
en présence. Puisque les 
dernières négociations se sont 
soldées par un échec, la direction 
s'est adressée directement aux 
employés pour leur signifier 
qu'il n'y aurait pas d'autres 
offres et leur demander de voter 
sur cette dernière proposition. 


Les syndicats ont refusé de 
consulter de nouveau leurs 
membres puisque, selon eux, la 
direction ne proposait rien de 
neuf, 

«Nous n'avons pas gardé 
‘dans nos poches des compromis 
de dernière minute, affirme M. 
Beatty. Nous avons été très 
intègre avec nos employés et 
tout le processus est transparent. 
Nous avons présenté notre 
meilleure offre» 

La pierre d'achoppement des 
négociations est le principe de 
sous-traitance, qui permettrait à 
la direction de remettre au 
secteur privé certaines tâches 
présentement effectées par les 
employés de la Société. «Nous 
devons couper noue budget d'un 
tiers: or, es salaires représentent 
deux tiers de notre budget 
annuel. I est donc évident qu'il 
faudra trouver une façon de 
fonctionner qui réduira la masse 
salariale. Mais c’est aussi 
l'occasion de revoir a Façon de 
travailler à la Société. Nous 
encourageons la polyvalence de 
nos employés, en leur donnant 
les outils et la formation pour 
accroître leurs compétences. 


TRANSFORMATION DU 
MANDAT 


Cette crise syndicale survient 
à un moment où l'avenir même 
de la Société Radio-Canada est 
remis en question. Le rapport 
Juneau, rendu public en janvier 
dernier, présentait une Série de 
recommandations portant sur le 
mandat de la. Société. 
Malheureusement, la volonté 
politique de solidifier les assises 
de Radio-Canada a fait défaut et 
les recommandations, faute de 
ressources financières, ne 
pourront pas se concrétiser. 

On a même parlé d’une 
spécialisation e la Société dans 
le domaine exclusif de 
l'information, «Dans le cas de 
Montréal, par exemple, c'estune 
réalité, explique M. Beaty. Un 
grand nombre de stations 
concurrentes peuvent offrir des 
services de divertissement et de 
musique. Mais ce n'est pas le cas 
des stations régionales comme 
CHFA. Nous sommes bien 
conscients que nous sommes les 
seuls à offrir certains services en 
français, comme la musique et 
les variétés. I n'est pas question 
d'abandonner ces services. » 

Quels que soient les résultats 
des négociations, le futur de la 
Société Radio-Canada passera 
par de profondes mutations 
technologiques et une nouvelle 
définition de la polyvalence au 
travail. 


GE 
Un sentiment d'urgence 


FRANÇOIS PAGEAU 


EDMONTON -—_ De passage en Alberta à la demande du Parti libéral provincial, M. Claude Ryan, ancien chef du Part libéral du Québec et illustre intellectuel 
québécois, a cherché à communiquer l'urgence qui caractérise la crise nationale suite au référendum d'octobre dernier. 


C'est le mercredi 15 mai, 
dans le gymnase de l'école 
Grandin à Edmonton, qu'une 
centaine de personnes sont 
venues écouter le message de M. 
Ryan et de trois autres 
intervenants: Georges Arès 
directeur général de l'ACFA 
provinciale, Dr. Linda Trimble, 
professeure de science politique 
et David Elton, président de 
Canada West 

La modératrice choisie pour 
cette soirée de discussion était 
Jean Forest, une personnalité 
bien connue du monde politique 
et universitaire albertain; c'est 
d'ailleurs le lendemain que Jean 
Chrétien annonçait la 
nomination de Mme Forest au 
sénat canadien. Après un bref 
mot de bienvenue de la part de 
Grant Mitchell, chef du Parti 
Hibéral de l'Alberta, M. Ryan a 
pris le parole. 

Après une magistrale 
présentation historique de la. 
question nationale depuis l'acte 
d'union de 1840, Claude Ryan 


| DORE ets 


a souligné à maintes reprises 
l'importance d'agir rapidement 
dans le dossier et de ne pas 
s'enliser dans une série de débats 
et de discussion sans fin. «Nous 
serons encore confrontés à un 
référendum dans deux ans, au 
ils tard trois», a-t-i rappelé. 
David Elton a ensuite 
exprimé sa conception de la 
question québécoise au 
lendemain du_ référendum 
d'octobre 1995. 11 a présenté à 
l'auditoire cinq grands principes 
qui. selon lui, devraient être 
suivis pour régler l'impasse 
actuelle; parmi ceux-ci, 
l'importance de se débarrasser 
de l'obsession constitutionnelle. 
{Afin d'illustrer l'importance de, 
l'action politique non 
constitationnelle, M. Elton a 
rappelé que le principe du 
partage par la péréquation avait 
été réalisé par les politiciens 
canadiens en 1957 et que ce 
principe n'avait été enchâssé 
dans la constitution qu'en 1982. 
“Less words, more deeds” était 


son slogan. 

Mme Trimble, elle, avait 
{rouvé deux où trois formules 
choc pour expliquer les dangers 
qui guettent les groupes de 
discussion sur l'unité nationale. 
Après avoir expliqué ces 
formules, qui relevaient plutôt 
des lieux communs, elle a cédé 
la parole à M. ARès. 

Ce dernier, dans une 
présentation plus émotive que 
Les précédentes, a déplacé l'axe 
de discussion pour ramener sur 
le tapis le problème des 
Canadiens français. Après avoir 
souligné les luttes qui. ont 
alonné l'histoire des Canadiens 
français demi la 
Confédération, il 'est opposé à 
la-position de M. Elton sur 
portance de la constitution 
en lui faisant remarquer que sil 
n'y avait pas eu l'inclusion de 
la Charte des droits dans la 
Constitution en 1982, les 
Canadiens français n'auraient 
toujours pas droit à la gestion 
scolaire. La flèche a touché là 


(Chaude Ryan a profté de con passage dans la pile aortäine 
pour sarl chair de conatuetion dal Ci rancaphone. On la OR ei 
En compagnie de Jean-Louis Demtinge, à gauche, présidont de la Gi. 


cible puisque M. Elton ét Mme 
Trimble ont vigoureusement 
acquiescé de la tête. 

‘Après une pause-café, ce fut 
au tour de l'assemblée de 
prendre la parole. Une 
intervention a particulièrement 
frappé l'auditoire: celle d'une 
‘Amérindienne-qui, à débuté: sa 
déclaration par uné phrase en 
langue amérindienne. Elle a 
blémé les organisateurs pour ne 
és avoir invité un représentant 
autochtone à participer à fa 
discussion. Elle a aussi rappelé 


l'importance de la cause des 
Premières Nations dans le 
dossier constitutionnel 

Dans l'ensemble, la soirée a 
servi à sensibiliser l'auditoire à 
l'urgence, pour le Canada 
anglais, * d'effectuer un 
changement d'atitude radical si 
on voulait donner une dernière 
chance au Québec et aux 
Canadiens français de participer 
pleinement à là fédération et, 
surtout, d'y trouver la place qui 
leur revient. 
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Collaboration spéciale 


DES VACANCES AU HONDURA4S:.-POURQUOr PAS! 


MIREILLE VÉZEAU mental, spirituel et maturel. Ce «Au début, j'avais peur de me 
qu'on veut, c’est permetre aux sentir coupable devant la 
gens de rétablir cet équilibre» pauvreté des Honduriens. Mais 
Le Honduras pour vos vacances! Roger m'a dit quand tu vas les 
Vousn'y auriez pas pensé. Mais _ Le voyage, quidoïtavoirlieuen rencontrer, tu vas 1e rendre 
des Franco-albertains sont mars 1997, sera de trois compte que c'est toi qui est 
convaincus qu'il s’agit là d'un semaines. Durant les premières _ pauvre.» 
endroit idéal pour se reposer et _ semaines, les participants se 
pourdécouvrirune autrecuture. retrouveront sur les bancs de Denise a toujours été tentée par 
Des vacances faites de l'Université du Honduras pour la coopération internationale 
dépaysement et d'implication _ y apprendre entre autres des _touten ne sachant pas si cela lu 
communautaire. Un voyage notonsd'hstoireet d'économie convenait vraiment. Les 
pour des Albetains qui ont un du pays. Ils auront aussi … vacances proposées par Jean 
peu le goût de l'aventure et qui l'occasion d'être initiés à Lafrance et René Morisette sont 
veulent tenter l'expérience du différents programmes | pourelleune occasion inespérée 
tourisme humanitaire. d'organismes humanitaires _ de visiter un autre pays tout en 
internationaux destinés aux … se rendant utile. 
Derrière ce projetsetrouve Jean jeunes de laruectaux démunis. «le ne pensais pas que 
Lafrance d'Edmonton. Pas _ La deuxième semaine se vivra j'apprendrais autant des 
étonnant de le retrouver 1à dans la campagne hondurienne habitants du Honduras et que je 
lorsqu'on apprend qu'il est le en compagnie du père | questionnerais autant ma façon 
protecteur des enfants de Hurubise. 1 fandra alors, par de vivre. J'ai vu des cas 
Alberta, qu'il enseigne les exemple, donner un coup de d'exploitation des pays du Nord. 
sciences sociales à l'université | main aux différents travaux de Au marché, onne trouve que des 
et qu'il est d'abord et avant tout la ferme. «Mais ces travaux se bananes noires pour la 
un travailleur social. Aider les _ font lentement, précise Jean consommation locale. Les pus 
autres, c'est ume vocation pour Lafrance, en respectant Le belles sont vendues à l'étranger, 
Jean Lafrance. Etc'estavec son _ rythme de vie des Honduriens. chez nous» 
ami du Collège Saint-Jean, René On peut ne rien faire pendant Selon Denise Lavallée, ce genre 
Morisette, que Jean Lafrance a _ deux jours puis finirun toittous _ de voyage apporte une autre 


trouvé au Honduras des gens à … ensemble lc lendemain.» dimension aux vacances, permet 
aider, des gens formidables, La fin du séjour se déroulera sur … de sortirdes réseaux touristiques 
comme il dit. les plages, dans les lagons, les habituels et convient très bien à 

ruines mayas et les autres coins quelqu'un qui a un peu le goût 
L'aventure du Honduras … de paradis à visiter. de l'aventure. «J'ai bien dormi, 


commence à l'automne 1994 bien mangé et mes inquiéides 
lorsque Jeanet Renéreprennent Pour le missionnaire qui quoucdemnes non amaretines 
ontact avec le père Roger sommeil en vous at dipan. Les gens I bas se 
Hurtubise, ancionnement de demandent sans cesse 515 
Saint-Paul, avec qui savaient Pour Denise Lavallée auront de quoi 

éudié au Collège Saint-lean.… d'Edmonton, 1 s'agit 1 de enfants ont À 
Roger Hurubise, prêtre vacances exceptionnelles. En revenue de mon séjour de deux 
angliean, vit dans la capiale du janvier dernier, elle semaines au Honduras avec plus 
Honduras, Tegucipalga, avec accompagnait Jean Lafance et _ de subsance Ja rencontré des 
son épouse etssenfats,depuis René Morsette lors de eur penser fat des chose ls out 
plusieur années. «René et moi. second voyage au Honduras. en visitant des endrous 
explique Jean Lara, avions _ Elle les à observé dans leur magnifiques peu fréquentés par 
depuis longtemps envi d'aller repérage de lieux à visiter et les us 

voir Roger au Honduras. d'organisation générale de a 

L'occasion s'est présentée à tours Si ce genre de voyage vous 
l'automne 1994, lorsqu'un intéreste vous pouvez enneren 
groupe de dentistes, dont C'est le père Hurubise quelle communication avce Jean me 
Cerains de Saint-Paul, se sont rencetse en novembre demier_ Lafance au (405) 463-3246 on | Vus avez jusqu'a LS juin 1996 pour vous proere votre 


rendus là-bas, pour soigner les à Edmonton qui l'a convaincu René Morisette au (403) 459. — PASSEPORT 


habitants. Nous leur avons servis _d'alleren vacances au Honduras. _ 3472. 
et bénéficier d'un RABAIS de 5$ 


de chauffeurs et d'aides» 
Adultes -30S 13-I7ans-15$ 5-12an5-5$ 
Pour réservation, adressez-vous à votre régionale 
où au Secrétariat de l'A.C.F A. provinciale au 466-1680 


ne emma amem 
(106772 


L'expérience vécue dans les 
petits villages honduriens leur 
Plat tellement qu'ils songent à 
un projet Pour y amener des 
Albertains. «Le Honduras, c'est 
us pauvre mais on y trouve une 
paix et une joie de vivre qu'on a 
plus ici. Un soir, un père de 
famille s'est mis à faire de la 
musique. Les enfants, puis tous 
le village, se sont regroupés 
autour de Jui pour danser et fêter. 
Ça m'a rappelé mon enfance 
dans les petits villages de 
l'Alberta» 


Se 


ne eve capte re din por ben 


Pour Jean Lafrance, faire vivre Re ESA rue 
LÉ HEC 


le Honduras à une douzaine 
d'Albertains, c'est aussi les 
initier au concept amérindien de 
MEDECINE WHEEL. «Une 
personne doit vivre sa vie en 
équilibrant ses aspects physique, 


L.P. Carr, cer. 


PR Es mere 
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Éditorial 


Au moment où j'écris ces lignes, l'inquiétude règne à Radio-Canada Alberta. 
‘Au moment où vous lisez ces lignes, les employés sont peut-être en grève. 
Les syndicats de la Société ont donné le 23 mai à minuit comme échéance 
finale des négociations avant la grève. Quels que soient les résultats de ces 
négociations, le visage de la SRC ne sera plus jamais le même. 

Il y a quelques semaines, les trois principaux syndicats regroupant les 
employés de la Société en dehors du Québec et du Nouveau-Brunswick, 
soit Nabet (les techniciens) La Guilde (réalisateurs, journalistes, animateurs, 
ete) et CUPE (personnel de soutien et administratif) ont formé une alliance 
et ont demandé à leur membres un voie de grève. Selon les syndicats, ce 
vote de grève les mettrait en position de force pour négocier avec la direction 
de Radio-Canada. Après plusieurs rondes de négociations infructueuses, la 
‘direction, passant par-dessus les syndicats, s'est adressée directement aux 
employés ec leur a demandé de voter sur l'offre la plus récente. M. Beaty, 
le président de Radio-Canada, affirmait qu'il s'agissait là de la meilleure 
offre que la direction soit en mesure de fair. 

Après une réunion syndicale, les employés ont rejeté l'idée d'un nouveau 
vote. Retour à la case départ 

Au centre du conflit: la sous-traitance. En d'autres mots, la possibilité pour 
la Société de donner à certaines entreprises privées des contrats pour la 
réalisation de certaines tâches accomplies jusqu'ici par des employés de 
Radio-Canada. 

Mais les enjeux essentiels du conflit ne sont pas aussi visibles. I s'agit en 
faite repenser la façon de fonctionner à l'intérieur de la boite. La révolution 
informatique qui bouleverse en ce moment le monde du travail influence 
tout particulièrement le domaine des télécommunications. La polyvalence 
étant l'élément clé de cette révolution, ce sont les travailleurs spécialisés 
qui ont le plus à perdre, dans ce cas-ci les techniciens de la Société. 
Confrontés à une réduction budgétaire de l'ordre des 30 %, les dirigeants 
de la Société doivent pourtant couper dans la masse salariale. Quels que 
soient les principes en jeu, les travailleurs devront faire des compromis 
pour conserver une parte des acquis. Ec les deux camps sont conscients 
qu'une grève, dans la conjoncture actuelle de l'emploi au Canada, serait 
suicidaire pour tous le monde. L'opinion publique canadienne, jusqu'ici 
relativement favorable à la SRC, n'aurait aucune sympathie pour les 
grévistes, ni par ailleurs pour la direction Qu'ils le désirent ou non, ils sont 
dans le même bateau: c'est ensemble qu'ils survivront, ou c'est ensemble 
qu'ils couleront. 


X LE DROÏT 
% QUÉBEC. 


Lettres 
des 
lecteurs 


École Maurice Lavallée. Critères d'admission officiels: être issu de famille 
francophone. Critères d'admission réels: être blanc, de famille franco- 
albertaine ayant de très bons revenus. 

Comment réussir à survivre dans une école où, depuis deux ans, tu essaies 
de te faire accepter en tant qu'être humain normal, mais que les autres 
élèves (en majorité mais il y a quelques exceptions) te voient comme 
quelqu'un de différent et qu'ils n'aiment pas les différences? Qu'est-ce 
que tu Fis quand tes compagnons d'école te battent, t volent et te brisent 
‘es choses, Le harcèlent 1 sont méchants, (out ça parce que tu as une autre 
couleur de peau qu'eux? Quelle sorte d'être humain deviendra ct enfant 
s'il ne peut s'épanouir, s'il se fait constamment juger et condamner 
simplement parce qu'il est différent? 

Onze ans, en plein début d'adolescence, en pleine quête d'identité, en 
milieu minoritaire, rejeté même de ses compagnons francophones à cause 
de sa couleur. Qui doit-on blämer les enfants qui disent es cochonneries, 
Les professeurs qui ferment les yeux et les oreilles, ou les parents qui 
élèvent ces enfants? Peut-être même la direction de l'école par certains 
membres de son personnel qui démontrent des comportements racistes. 
(Ces gens se disent catholiques. Je regrette, mas ‘is sont catholiques, is 
ont oublié ce qu'est la charité chrétienne. Le Seigneur a mis des fleurs de 
toutes les couleurs sur la terre pour représenter chaque peuple. Seulement, 
ce n'est pas tous le monde qui connaît le jardin du Seigneur. Certains ont 
choisi de ne pas le connaître: pourquoi” Ne sont-ils pas tous de bons 
catholiques, allant à la messe tous les dimanches? Du moment où l'on se 
dit bon catholique, on ne devrait plus parier de Tolérance vis-à-vis des 
autres races et religions, maïs plutôt d'Amour des autres. 

Mon fils s'en retourne au Québec: de toute façon, c'est ce qu'on lui dit 
de faire depuis son arrivée. 

J'ai toujours en mémoire, ui aussi, le dessin que certains enfants de sa 
classe ui avaient remis l'an demier. Un dessin qui représentait mon ils 
couché dans un cercueil, une épée dans le coeur t le sang qui coulat, et 
on pouvait y lire, en anglais: «Go back to Quebec, F..nigger pussÿ.» 


Marie-Claude Meunier 
Edmonton 
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Nes ce 


Le 
chant 
à 
l'honneur 


ALAIN BERTRAND 


CALGARY — À la 
veile de la fête des mères, 
Le 11 mai à Calgary, l'église 
Knox Presbyterian servait 
de cadre au grand concert 
annuel de la Chorale La 
voix des Racheuses. Sous le 
thème “J'aime chanter”, un 
éventail d'oeuvres inédites 
au programme allait de 
Mendelssohn à Félix 
Leclerc en passant par Yves 
Duteil 

Le programme de ce 
beau et vivant concert fat 
lancé par une douzaine de 
jeunes talents de la Chorale 
de l'École St-Gérard sous la 
direction musicale de 
Daniel Siino. La Chorale 
Voix. des Rocheuses 
enchaîna ensuite avec des 
morceaux variés et 
complexes avec 
l'arrangement précis de 
Manon Breton. Cette 
harmonie, accompagnée 
admirablementau piano par 
Claude Veilleux, présentait 
une sélections de 
merveilleuses mélodies 
travaillées d'arrache-pieds 
pendant maintes répétitions, 
comme le soulignait la 
présidente Josée D''Aoust. 

Ün grand apport au 
spectacle fut la présence des 
aristes Kristal Calvert et 
Gisèle Despins-Sweetland. 
Ces deux excellentes 
solistes aux voix superbes 
invitaient l'assemblée de 
150 à un voyage au fil des 
airs musicaux des 
compositeurs renommés 
Leurs performances à toutes 
deux ont récolté des 
applaudissements 
abondants. 

Le répertoire varié de La 
Chorale Voix des 
Rocheuses, son visible 
enthousiasme et l'amour 
pour le chant offraient aux 
amis de la musique une très 
bell soirée printanière. 
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Destination: Saint-Paul! 


SAINT-PAUL — À Saint- Une réplique grandeur nature sorte de main. Des moteurs surfaces, remplace les éléments 
Paul, on voit loin. On taquine du bras spatial canadien, un intégrés lui permettent … défectueux, répare les circuits 
bien les Saint-Paulois pour leur modèle à l'échelle de la navette d'effectuer des mouvements très électriques. et. 
piste d'atterrissage de soucoupes spatiale américaine et un vidéo précis. peutsaisirun objet avec Loin d'être le robot tout bél 


volantes, n'empêche que de 20 minutes sontleséléments une délicatesse presque … des séries de science-fiction. on 
nombreux sont les touristes qui essentiels de l'exposition. Cet humaine. Ilest même doté d'un raconte qu'il est une 
se déplacent chaque été pour … équipement sophistiqué est la … système de chauffage car le froid … prolongation des propres sens 
aller visiter ce site inusité. plus importante contribution qui règne dans l'espace est des atronautes, Contrôlé par la 


Pour la Fête Franco- canadienne à la technologie glacial voix. il 
Alberaine, c'estencore vers des aérospatiale, C'est grâce au Le modèle exposé à Saint de “voir” et de toucher. On 
espaces inexplorés que se CANADARM que l'on peut Paulesten bois L'origimalaété indique même que grâce à 
tourment ces descendants de nos lancer des satellites dans fabriqué en acier et en l'intelligence artificielle. il sera 


rit même en mesure 


fiers pionniers francophones: _ l'espace, les récupérer, les aluminium. même doté d'un quotient 

l'exploration spatiale. réparer. Ceute exposition itinérante intellectuel. On n'arrête pas le 
C'est ainsi que du 28juinau Cet appareil téléguidé a été est une réalisation du Musée _ progrè 

ler juillet on pourra admirer lors fabriqué par la compagnie par national des sciences et de la Venez admirer ce petit chel 

de l'explosition: L'avenue du Aérospatiale de Toronto. | technologie d'Ottawa d'oeuvre de l'aérospatiale 

passé/ L'avenue du futur, le bras Comme le bras humain, il est Le bras canadien, c'est un canadienne du 28 juin au ler 

spatial canadien ou aniculé, à l'épaule, au coude et peu un super ingé juillet à Saint-Paul dans le cadre 


CANADARM Une premièreen au poignet et est muni d’une … l'espace. C'est lui qui de la Fête Franco-Alberta 


Alberta! 


[n 


Prix d'excellence de l'ACFA 


Le comité des prix d'excellence accepte les nominations de fous les francophones 
de l'Alberta qui ont contribué à promouvoir de façon remarquable l'épanouissement 
et/ou la reconnaissance de la communauté francophone. 

Les personnes honorées doivent tout d'abord être choisies 
par VOUS ou VOTRE GROUPE. Vous pouvez vous procurer un formulaire 
‘en composant le 466-1680 ou en nous retournant le coupon ci-dessous. 

+ Les dossiers de candidature ne sont pas conservés d'une année à l'autre. 


Prix Prix Ron George Prix Prix 
Marguerite. Guy-Lacombe Maurice- Eugène-C.- 
Dentinger D Lavallée Troitier 


Services à la Prix Amie de 
Développement communauté la francophonie Éducation 
culurel er 
communautaire 

| nom 

Adresse 

: Code postal: N° de iéléphone 


Envoyss voue coupon à l'ACFA provinciale as Lyne Lemieux 
LEO AVE à manon (ere TAC 02 
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Faculté Saint- 


an 


Une tradition renouvelée 


EDMONTON — Le 27 avril 
dernier, la Faculté Saint-Jean 
réintroduisait sa_ propre 
cérémonie pour les finissants 
avec un nouveau cachet: la 
lumière comme symbole de 
l'éducation réussie au cours de 
leurs années d’études à la 
Faculté. 

L'auditorium faisait salle 
comble lorsque plus de a moitié 
des inissnts et finissantes de 
cette année, souvent en présence 
de plusieurs membres de leurs 
familles, se sont réunis pour 
pariiper à cete première fête 
des fimissants et finissantes 
entrée sur la lumière, symbole 
de vie, mais aussi de 
connaissance et de sagesse 
Madame France Levasseur- 
Ouimet, maître de cérémonie 
pour l'occasion, expliqu le 
déroulement de cette dernière 
heure que les étudiants et 
étudiantes allaient passer 
ensemble à la Faculté. 

C'est à la Chorale de la Faculté 
que revenait l'honneur de 
débuter le programme des 
Activités offices sousl'habile 
direction de Laurier Fagnan, Par 
ia suite e professeur Edmond 
Auger lauréat 1996 du prix dur 


meilleur professeur, s'inspira de 
la Bible et d'autres textes 
liuéraires pour souligner 
l'importance pour tous les 
peuples de la lumière comme 
symbole de vie. Puis le vice 
doyen au développement, Frank 


MacMahon, expliqua comment 


Danse des finissants 


l'Amicale pouvait permettre aux 
étudiants et étudiantes de 
maintenir leurs liens avec leur 
‘Alma Mater. Enfin la doyenne, 
Claudette tardif, a allumé un 


appréciée par tous 


tout en 
étudiants 


grand cierge pui 


félicirant les wadition à maintenir. 


nouvellement diplômés, les a 
invités à venir à tour de rôle 
recevoirune bougie de la Faculté 
et l'allumer au grand cierge. 

Cette cérémonie relativement 
courte fut suivie plus tard dans 
La journée par le Banquet et la 


et 


finissantes au Centre des 
Congrès d'Edmonton. Très 


les 


participants, la fête deviendra 
Sêrement, selon la doyenne, une 


OFFICE NATIONAL DE L'ÉNERGIE 


AVIS D'AUDIENCE TENUE PAR VOIE DE MÉMOIRES — 
ORDONNANCE GHW-1-96 
Demandes d'exportation de gez rature 


L'Ofce national de l'énerge «Office» tiendra une audience publique pour l'examen des demandes de lcencss 
d'expartïon de g2z naturel présentées aux termes de l'article 117 de la Lo sur l'fice national de l'énergie 
(la Loir) parles compagnies Suns: 

Goastal Gas Markaling Company 

Morgan Hydroebons In, eù Costa 6 Mate Company 
Ferassanoe Energy Li. 
St Laurence Gas Company, Inc; 
Talman Energy inc. 
Luis era pro de mére eve À bi pre es chi es pas ae aux 
mandes. 

Toute personne qui souhaite intervenir ans l'audience dit déposer un document d'intervention, indiquant un 
numéro de téléphone où ll pau être joint, auprès du secrétaire de l'Office, et en signiflr une copie aux 
demandeurs à l'égard desquels ele intervient, aux adresse ci-dessous. | est recommandé que le personnes 
Souhakant mtervenoblienment une copie des instructions res à l'audience GHM:1-26. La délai de réception 
des imtervemons écrits este 29 mai 1996, Le secrétaire publiera uno ou des tes des partis peu après. 


Cosstal Gas Marketing Company Morgan Hydrorbons nc. Renaissance Energy Ld. 
M. LG Keough et Crastal Gas Marketing Company Mme Patrla Cradock 
Bennet Jones Verchere M. LG. Keough Coordonnatrcs, 
Acte Bennet Jones Verchere Contrats de ga natural 
4500, 55 - 2 Rue s-0 Aocas Renaissance Energy Lid. 
Calgary (Abe) T2P 447 (GHW:1-861, 4500, 855 2 Rue so. 9000, 425 - 1 Rue 5-0. 
GHH1206.2 où GHW-1-06.3) Gas (Albert) T2P 47 Gaars(Alber) TP 8L8 
(HN -064) (&HW1-065) 

SL Lawrence Gas Company, ne. Tallaman Energy inc. 

AL. FD. Rewbotham A. Frank GC, Besham 

President Directeur, Aares de réglementation 

SE Lawrence Gas Company. Inc. Taisman Energy Inc 

36 Steams Sort Bureau 2400, B6S - > Rue 0 

Mason, en York 13882 USA. Cagay (beta) T2P 419 

(GHW-T266) (GHM1-06:7 eÙ GHW--06.8) 


Ghaque demandeur fournira une cop de sa demande à chaque intervenant qui en ft demande. 


Toute personne qui souhaits seulement présenter des comments sur une ou ls demandes do déposer une 

1e ecoles auprès da sat de is ln jrs dard) x 19 
906. 

Des renseignements sur les practdures régissant l'audience (ordonnance d'auanoz GHW-1-66) ou les Ages de 

pratique et de procédure, 1995 (DORSS-208) régissant touts les audiences (ls deux documents sont 

Ésponibles en français t en anges) peuvent Be obtenus en écvat au secrétaire de lOfe ou en téléphonant au 

Bureau de sut dela réglementation au (409) 292-4800. 


J5. Rctardeon 
Secrétaire 

(fl raliona e l'énergie 
3116 venue 0 

Galary (Aer) T2P 3H2 
Télécopieur. (A0) 292-5509 


Procurez-vous votre 
— PASSEPORT 
pour la Fête Franco-Albertaine 
nt le 15 JUIN 1996 et épargnez 5$ 


Pour réservation, adressez-vous à votre régionale 
ou au Secrétariat de l'A.C.FA. provinciale au 466-1680 


ee Lan 


CR. TC AVIS PUBLIC Canadä 


‘Avis public CRTC 1996-54. Conformément à l'avis publie CRTC: 
1998-169inttulé "Modification au Règlement de 1987 surlatéédt- 
fusion”, le CRTC a reçu des demandes d'onirepises de programe 
mation de services spécialsés suivantes en vue de mode leur 
ficéncs an ajoutantune condition Ge Iconce visant à leur permetre 
d'exdure la publicité polique parsane difusée au cours de péio= 
des électorales canadiennes de leur calcul relaif à la quantité de 
blé qu'eles pauvent diffuser. 1. À TRAVERS LE CANADA. 
Demande par 283285 CANADA INC. The Discavery Channel. 
EXAMEN DE LA DEMANDE: 2225 e, av Sheppard, Bureau 100, 
orh Yark (Ont ).Le texte complet de tte demande est disponible 
en communiquant avec a salle d'examen du CRTC à Hul, (819) 
897-2428;etaubureau du CRTC à Vancouver (604) 688-21 11.Les 
interventions écates daivent parvenir au Secrétare général, CRTC, 
Ottawa (Ont) KIA ON2 et preuve qu'une copie conforme a été 
envoyée au requérant le ou avant le 14 uin 1986. Pour de plus 
‘amples renseignements sur processus d'intervention, communi- 
quez avec les Aflires Publiques du CRTC à Hul au (619) 997- 
313, télé (819) 994-0218, ATS (819) 094-0423. 


Don Gi nngemgonnces Grain ado dev 


Rennes condamne _lascemmnenior Conmion 
CR 7 t 7 aspusuc Canadä 


ATRAVERS LE CANADA. Aus public CATC 1996-63. Le CRTC a 
reçu 402 demandes de stations di radio commerciales en réponse 
à lavis publ CRTG 1995-198, visant à remplacer leurs engage- 
ments courants à l'égard du développement des talents canadiens 
par de nouveaux engagements basés sur les montants indiqués 
fans cet avis publi, Les personnes qui désirent do plus amples 
ronselgnements sur l'avis public ou sur les stations qui ot fait une 
‘demande peuvent communiquer avec la sale d'examen du CRTCà 
Hul, (819) 927-2429; où au bureau du CRTC à Vancouver. (604) 
665-2111. Les interventions écrles doivent parvenir au Secrétaire 
général, CRTC, Otlawa (Ont) KIA ON2 et preuvs qu'une copie 
Conforme a été envoyée soi à la station ou à l'Association cana- 
dienne des raciodffuseurs le ousavante 10 juin 1996. Pourde plus 
“amples renseignements eur le processus d'nterverion, communl. 
quez avec les Afaires Publiques du CRTC à Hulau (819) 997-0313, 
féléc. (819) 994-0218, ATS (819) 994-0423. Le toxe complet de cet 
avis est disponible en consultant la page d'accueil du CAT C:h#pa} 
mc ges. 
Li {ganin Ra oran a 


{considere st des 
Fércommneaiors Cormier 


Fomnunesiens canademnes 


L'ÉCOLE FRANCOPHONE. 


(] 


Érres 


mm EST LE MEILLEUR CHOIX 
POUR VOTRE ENFANT! 


a des écoles primaires et secondaires dynamiques et un 
programme de qualité 

un personnel très compétent et dévoué 

une ambiance et des activités culturelles adaptées aux 
besoins des élèves 


École Citadelle (4-9) 
(403) 961-3557 
Prématemelle 


École La Mission (M4) 
(603) 459-9568 
Prématemelle 


École Maurice-Lavallée (4-12) 
(403) 465-6457 


École Notre-Dame (M-6) 
(403) 484-6055 
Prématerelle 


École Père-Lacombe (M6) 
(403) 478-9389 
Prématemelle 


École Ste-Jeanne d'Arc (M:3) 
(403) 466-1800 


nseil scolaire ré: 
D 92e n 
Téléphone : ( 


onal du Cer 

Edmonton AB T6 
68-91 

46833 


Le transport est disponible pour tous les élèves 
(Registration for French as a First Language Education) 
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La communauté francophone 
d’Edmonton est de plus en plus visible 


Textes et photos: Pierre Brault 


e nombreuses années, lors de la ajouter un foyer au chalet Enfin, le dossier qui est le de la Cité francophone. Si on 
La Fête franco-albertaine qui _ cabane à sucre à l'école Note- principal, ce qui, selon M. plus actif présentement, c'est | mettous nos oeufs dans le même 
s'est tenue à Beaumont, l'an Dame. Nous avons eu un Patenaude, ajoutera un cachet _ celui de la Cité francophone. À _ panier et que l'on néglige les 
dernier, a permis à la régionale Kiosque au centre d'achats … particulier, le soir et surtout les | mesure que. les travaux de autres dossiers que la régionale 
de l'ACFAd'Edmonton d'avoir” Bonnie Doën où les gens jours de pli L'eai Edirant, - constriction avancent, les dirige très bien, on pourrait avoir 
une meilleure visibilité, de venaient nous voir. Et il y a … lestoletes l'électricité etautres francophones éalisentquec’est _ des problèmes. Il faut assurer 
développer des partenariats avec évidemment la journée du services permettent ainsi de _ VRAI qu'enfinil vontavoirleur _ une fierté, une participation. [1 
différents intervenants de la _ Patrimoine en août prochain à _ donner un meilleurserviceetde _ centre communautaire bien à … fautamener le gens fréquenter 
communauté. «Pouf nous, la laquelle la régionale participera. _ donner un peu de confort aux eux. Selon M. Patemaude, «llva régulièrement la … Cité 
ville de Beaumont, qui s'affiche _ Ça démontre que nous sommes jeunes qui fréquentent le camp. falloir arriver à un équilibre francophone, qu'ils soient 
bilingue, qui a un maire franco fiers d'être francophones e que n'importe où dans Ia ville ou 
albertain, Camille Bérubé, c'est _ nous voulons réellement être des dans les environs. La culture ne 
l'idéal», mentionne Jean … partenaires, des citoyens à part suffit pas, il faut une vie 
Patenaude, président de la _ entière de cette belle ville qu'est intérieure dynamique et 
régionale. «Beaumont nous a … Edmonton» continue.» 
stimulé et nous sert de modèle Avec le projet de la Cité 1 ne semble pas que l'on 
dans d'autres dossiers, continue francophone, qui de jour en jour veuille organiser la Cabane à 
M. Patenaude. Nous retoumons devient une réalité - on le sucre, par exemple, à la Cité 
régulièrement à l'expérience fort _ constate quand on circule sur la francophone. On pourrait, 
enrichissante de la Fète franco, ,rue Marie-Anne-Gaboury - etle comme l'a suggéré M 
albertaine. I y avait um comité ‘projet de faire du quartier Bonnie Patengude, en faire une cabane 
de planification qui était très … Doon, le quartier francophone äu itinérante qui se déplacerat d'un 
for. Il y a avait du leadership même titre que le Old endroit à un autre à chaque 
dans cette organisation, c'est Strathcona, le quartier chinois, année. «Quand la Cité sera 
important. Ce quiestintéressant, _ ee, les francophones prennent inaugurée il ne faut pas penser 
c'est que tout le monde à de plus en plus leur place. «On que ça finit là, mentionne M. 
embarqué à Beaumont, sent que les gens sont contents Patenaude. I faudra continuer à 
notamment les écoles, la de-nous voir, är exemple, au travailler d'arrache-pied pour 
Scommonauté francophone, mais Festival of Trees et au Festivil assurer le rentabilité de de 
si les francophiles.» du Patrimoine et ils nou le 2 complexe I me Faut pas oublie 
Déjä®les dossiers et les disent. C'est très encourageañt que des centaines de bénévoles 
activités qui ont suivi cette et c'est ce qui nous incite à travaillent depuis 1989 au succès 
grande activité provinciale se continuer.» de la Cité. Ces personmes-là sont 
ressentent de ce succès. La Le Festival du. Patrimoine épuisées, fatiguées. l faut penser 
communaité - francophone sera le prochain.exercice de à une relève et ce ne sera pas 
d'Edmonton est plus visible et visibilité de la régionale et c'en facile. 11 faut aller chercher 
nous en avons des exemples _ est un gros car on sait que ce d'autres personnes : aussi 
intéressants. «Lors de la visie du festival atire quelque 400 000 convaincues. C'est tout un défi 
Gouverneur général du Canada, visiteurs. M. Patenaude a à relever. Il ne faut pas oublier 
M. Roméo Leblanc, à mentionné que le pavillon que c'est un vrai tour de force 
Edmonton, lt communauté était _ portera le nom de Pavillon que nos bénévoles ont accompli 
au premier ang, À l'occasionde canadien-français dela M-dean Petenaute,présdent de a régionale de F'AFA Edmonton dans le dossier de la Cité. Je leur 
la Semaine nationale de la régionale de ACRA———— fève mOn Chapeau» RES à 
francophonie, le drapeau franco» _ d'Edmonion. « y a aussi um intérêt accru de _ quelconque entre la mission et espérer que la Cité francophone 
albertain a été hissé au mât de Ence quiconcemele Camp la part d'enseignants à la vision de la régionale et favorise le regroupement de tous 
hôtel de ville. Nous avons Lusson, la régionale veut l'immersion pour le Camp ensuite intégrer ça à Ia Cité je francophones d'Edmonton et 
accueilli une foule très renouveler le succès de l'an Lusson, ce qui est très  francophoneetätouslesprojets de tous ceux qui parlent le 
intéressante de francophones et _ demier. I y a quelques semaines, _ intéressant et qui pourrait nous que l'on veut entreprendre. Ces français pour développer cette 
&e francophiles, l'une des il y a eu la corvée de neñoyage Permettre de développer de deux éléments sont es clés qui fameuse force économique et 
meilleures. depuis de eton a profité d l’occasion pour | Nouveaux programmes.» assureront la survie etla vitalité politique dont on parle de plus 


en plus présentement. 
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Portrait d'une région 


Madame Roberta Nowlan-Smi montre l'endrit au bas de l colonne 
vertébrale qui ste plus souvent vuinérable aux accidents. 


La physiothérapie, 


Elle Sémonre lei qu'l faut posséder le melleur équipement possible pour que les paient fassent des exercises 


appropriés à leur réhabilitation lors de ur visite à son bureau 


la médecine des temps modernes 


La physiothérapie, la 
massothérapie, la chiropracte et 
toutes ces sciences sont très 
utilisées aujourd'hui dans notre 
monde de stress, de sports, de 
surmemage, d'accidents de 
toutes sortes, ete. Il y a une 
vingtaine d'années, ces formes 
de traitement étaient peu 
connues et les personnes qui les 
pratiquaient passaient, plus 
souvent qu'autrement, pour des 
haratans, des ramancheurs, etc. 

‘Aujourd'hui, on 2 appris à 
apprivoiser ces formes de 
thérapie et on les utilise de plus 
en plus, avec ou sans 
l'approbation du médecin. 

La physiothérapie est une 
science reconnue qui traite le 
patient au moyen d'agents 
physiques, comme la lumière, la 
chaleur les exercices l’ultrason, 
etc. Elle est” utilisée 
abondamment dans le traitement 
des blessures chez les sportifs, 
tant professionnels qu'amateurs, 
notamment par les joueurs de 
hockey, de football, de baseball, 
de tennis, les marathoniens, etc. 
Les muscles sont surmenés, 
surchaufés, trés à outrances et 
même déchirés. Chez les 
professionnels, il faut que 
l'athlète blessé revienne au 
sommet de sa condition 
physique dans le plus bref délai 
ar il y va d'un championnat 
comme la Coupe Stanley, par 
exemple. Parfois, il y à des 
millions de dollars qui sont en 
ause et même une carrière. On 


l'utilise aussi régulièrement pour 
les victimes d'accidents de la 
route ou de travail 

Madame Roberta Nowlan- 
Smith, originaire de Moncton au 
Nouveau-Brnswick, parle très 
bien le français et donne un 
service bilingue à sa clinique. 
Elle est physiothérapeute depuis 
16 ans est propriétaire de 
Beaumont Physiotherapy and 
Sports Injury Clinic Lid. Elle 
mentionne que les gens font de 
plus en plus appel à la 
physiothérapie pour soulager et 
guérir de nombreux malaises qui 
les affectent. Des maux de dos, 
aux problèmes de colonne 
vertébrale, en passant par les 
entorses, les foulures, les 
muscles étirés;_ des jeunes, des 
adultes et des personnes Agées. 

Selon elle, il y a une 
différence entre la 
physiothérapie sportive et 
générale. «On peut exiger 
beaucoup plus d'un athlète qui 
s'est blessé que d'une personne 
âgée. On exigera de l'athlète 
qu'il fasse des exercices 
appropriés pour retrouver sa 
forme tandis qu'il est parfois 
dificile d'exiger d'une personne 
Agée qu'elle fasse des exercices, 
surtout si elle n'en à jamais fait. 
On demande parfois à des 
patients de marcher 
régulièrement pour les aider à 
récupérer, mais c'est difficile 
pour eux de le faire et de 
comprendre l'importance de la 
marche si elles n'en ont jamais 


faits. On guérit les blessures 
causées parfois par l'exercice, 
par un système approprié 
d'exercices. Autrement dit, on 
combat le feu par le feu. 

On sait qu'à Beaumont i y a 
beaucoup de jeunes, beaucoup 
de jeunes familles qui pratiquent 
le sport. C'est pour cette raison 
que la clinique de Madame 
Nowlan-Smith ressemble à un 
gymnase avec ses bicycles 
d'exercice stationnaires, ses. 
poids et altères et tout 
l'équipement nécessaire à la 
réhabilitation. «I faut être à la 
fine pointe de la science si on 
vent donner un excellent service 
et être un pas en avant de la 
compétition», ajoute Roberta. 

Selon elle, les gens ne réalise 
pas assez tout le bien que peut 
procurer la simple marche 
régulière dans son quartier au 
moins trois fois par semaine à 
raison de 30 minutes chaque 
fois. «C'est un processus qui, à 
long terme, procurera un 
sentiment de bien-être chez les 
gens qui font de La marche, elles 
se sentiront en forme, dormiront 
mieux, pourront faire face au 
stress de la vie quotidienne plus 
facilement. Si elles complètent 
leur exercice de marche par une 
une bonne alimentation 
équilibrés, les chances de succès 
sont encore meilleures.» 

La chaleur, l’ultrason, la 
manipulation des muscles, les 
exercices . que les 
physiothérapeutes font faire en 


clinique aident énormément à la 
récupération, «mais il faut que 
le patient fasse aussi ses devoirs 
la maison et je veux parler des 
exercices appropriés que nous 
suggérons, ajoute Madame 
Nowlan-Srrith. Plus le patient 
fera d'exercice plus i récupérera 
vite. Et nous le constatons 
facilement à chaque visite du 
patient.» 

On constate que les “baby 
boorners” approchent de l’âge de 
La retraite et qu'ils représemteront 
une forte partie de la population 
qui s’adonnera à une foule de 
Loisirs et même de sports. I est 
évident que cela amènera des 
changements énormes dans le 
service des soins médicaux. 
D'ailleurs on assiste 
présentement à ce virage 
important et le monde médical 
se prépare à faire face à la 
musique. Fait intéressant à 
constater: les personnes qui 
atteignent l'âge de la retraite sont 
beaucoup plus actives 
qu'autrefoi, ce qui augmente les 
chances de blessures mais en 
même temps permet qu'elles 


soient plus en forme. On a de 
plus en plus de cas qui sont 
référés par les spécialistes 
d'Edmonton comme les 
remplacements de joints de 
genoux ou de hanches chez les. 
personnes âgées. «La 
réhabilitation devient très 
importante avec les coupures 
budgétaires parce que les 
patients demeurent beaucoup 
moins longtemps à l'hôpital, et 
c'est nous qui en prenons 
charge» explique Roberta 

Mais à cause des restrictions 
budgétaires et des nouvelles 
normes du gouvernement, les. 
physiothérapeutes sont limités. 
dans leur action, comme par 
exemple le nombre de clients 
qu'ils peuvent traiter dans une 
journée. «C'est une adaptation 
et ce n'est pas facile, surtout 
quand tu veux donner un bon 
service, » nous dit Roberta. 

La physiothérapie prendra, 
au cours des prochaines années, 
‘une place prépondérante dans la 
vie quotidienne des Canadiens et 
Canadiennes, C'est la médecine 
‘des temps modems, le système 
‘de réhabilitation de l'avenir. 


La série 


Portrait d'une région 


visitera cette année chacune des régions desservies par 
l'Association canadienne-française de l'Alberta, L'ensemble 
du projet est rendu possible grâce à l'aide financière du 
ministère du Patrimoine canadien. 


LE FRANCO, semaine du 24 au 30 mai 1996  ; 9 


Portrait d'une région 


ZCL Composites Inc. 
à l’image de son président 


Comme nombre de jeunes 
Québécois, Venence G. Côt£, 
originaire de Cabano, décidait 
un beau matin de 1969 de se 
rendre dans l'Ouest canadien 
‘dans le but de perfectionner son 
angtais et découvrir de nouveaux 
horizons; la grande aventure, 
quoi. 1 avait déjà été exposé à 
Îa langue anglaise, ayant vécu 
durant toute sa jeunesse à 
Cabano, près de la frontière du 
Nouveau-Branswick 

Le jeuneVenence était tout 
frais sorti de l'Anstitut de 
Technologie de Lauzon avec un 
diplôme en Sciences appliquées. 
À l'origine, il devait se rendre à 
Calgary, mais le train du CN 
'amena avec un ami à 
Edmonton. Ayant rencontré des 
francophones à leur descente du 
train, ils décidèrent d'y rester 
quelques jours. 11 se trouva un 
emploi à l'Hôpital Général 
d'Édmonton. En 1996, il 
demeure toujours dans la région 
d'Edmonton. 

Peu après son arrivée, il 
trouva un emploi chez 
Northwest Industries Lid,, une 
filiale de Canadian Aviation 
Electronics (CAE), compagnie 
spécialisée dans la fabrication de 
pièces spéciales pour Les avions 
dont le fameux LIOIL de 
Lockheed. 11 débuta comme 
technicien et commença à gravir 
Les échelons, détenant différents 
postes pour éventuellement 
devenir gérant général de CAE 
Fiberglass Ld. Cette filiale 
fabriquait alors des réservoirs en 
fibre de verre à simple paroï et 
était reconnue pour la grande 
qualité de son produit 

Durant ses dix-huit ans au 
service de CAE, M. Côté à 
développé une vaste expérience 
dans le domaine des réservoirs 
souterrains en fibre de verre, 
spécialement conçus pour 
l'emmagasinage du pétrole, 
notamment dans les stations de 
service des grosses compagnies 
pétrolières. 1 a ouvert quelques 
usines pour CAE, notamment en 
Ontario. Vers La fin des années 
1970, il est passé de la 
production à l'aspect marketing 
de ce même produit. À partir de 
1980, il devint spécialement 
responsable du développement 
du marché québécois et de celui 
des provinces de l'Ouest. 1 a 
donc développé, au cours de ces 
années, un intéressant réseau de 
contacts, tant au Canada qu'aux 
États-Unis. 

M. Côté est aujourd'hui 
reconnu travers l'Amérique du 
Nord et l'Europe comme une 


sommité dans le domaine des 


réservoirs en fibre de verre. 
D'ailleurs, les Européens 
sollicitent ses conseils et lui 
demandent de partager ses 
connaissances et son expérience. 

Malgré le fait que sa carrière 
progressait de façon très 
intéressante, Venence chérissait 
toujours l'idée d'avoir sa propre 
entreprise. «Depuis 


idée-là me trottait dans la tête. 
Je ne savais pas quand ça se 
présenterait, mais j'y croyais 
vraiment et je savais que ça 
arriverait un jour» 

Donc en 1987, Venence 
quittait CAE, pour fonder, avec 
d'autres partenaires, la 
compagnie ZCL Composite Inc. 
«Pai identifié un besoin 


environnementales qui faisaient 
leur apparition. Nous étions les 
premiers à arriversurle marché 
avec ce nouveau produit et les 
lois canadiennes st 
l'environnement nous ont aidé 
percer le marché rapidement. 
Les grandes pétrolières étaient 
intéressées à notre produit, mais 
ne voulaient donner aucune 
garantie d'achat, ni signer de 
contrat. Nous avons vite compris 
que c'est la qualité de notre 
produit qui nous ferait 
progresser. Nous avions une 
longueur d'avance sur notre 
principal compétiteur CAE 
Fiberglass, qui en était toujours 
auréservoirà simple paroi. Nous 
étions prêt à affronter la 
compétition.» 

C'est donc en avril 1989 que 


1. Giles Voyer président du conseil d'aminit 


“Compostias Inc. à la Boursn de Toronto où le compagne est Inscrit et ses actions 


l'acquisition de CAE Fiberglass 
Lid. son principal compétteur 
et accède aussi à une autre 
technique mise au point aux 
États-Unis par Owens Corring 
Fibergss. Cet technologie est 
utilisée à l'usine de ZCL à 
Belleville en Ontario. L'usine de 
Drummondville au Québec, 
ouverte en août 1949, et la 
nouvelle usine d’Edmonton 
ulisent toujours la méthode 
XERXES et produisent les 
modèles conçus et améliorés par 
ZL 

diversifier nos produits a nous 
offrons une variété complète de 
réservoirs répondant aux besoins 
de nos lies: réservoirs sous 
terre Greentank, réservoirs 
PreZerver avec un Programme 


négociant. 


spécifique pour le réservoir à 
double parois et j'ai voulu 
combler ce vide qui existait dans 
l'industrie. Les premières 
années furent difficiles car il 
fallait se tailler une place au 
soleil. Nous avons négocié 
l'utilisation au Canada d’une 
technologie mise au point par 
une compagnie américaine 
reconnue dans le domaine des 
réservoirs, XERXES 
Corporation, raconte avec 
enthousiasme M. Côté. Nos 
réservoirs rencontraient les 
normes canadiennes 
CUnderwriters Laboratories of 
Canada). Nous avions un produit 
révolutionnaire, le réservoir 
souterrain en fibre de verre à 
double parois spécialement 
conçu pour rencontrer les 
normes de protection 


les opérations commencèrent 
dans une première usine à 
Edmonton. En s’entourant d'une 
équipe de professionnels, 
reconnus dans l'industrie 
pétrolière et du fibre de verre, et 
en se concentrant sur le service 
à la clientèle et l'amélioration 
ontinuelle du produit, ZCL est 
rapidement devenu l’un des plus 
importants fournisseurs de 
réservoir souterrains en fibre de 
verre an Canada. Les réservoirs 


‘de ZCL sont connus sous le nom 
de GREENTANK et 
PREZERVER. 


{Au début des années 1990, la 
compagnie a subi, comme toutes 
les compagnies au pays, la 
récession. Mais elle a continué 
de progresser, de prendre sa part 
du marché. 

C'est en 1994 que ZCL fait 


de protection garantie de 10 ans, 
réservoirs avec séparateur d'eau 
et pétrole, réservoirs verticaux, 
ete. Nous offrons aussi une ligne 
complète d'accessoires et de 
produits connexes pour donner 
encore un meilleur service A nos 
clients.» La compagnie emploie 
présentement plus de 200 
personnes dans ses trois usines 
ta une superficie de production 
de plus de 130 000 pieds carrés. 

Pour assurer la distribution 
de ses produits, ZCL a 
récemment fait l'acquisition de 
deux compagnies majeures de 
distribution d'équipement 
pétrolier et d'accessoires. Elles 
ontun effectif de 100 personnes, 
avec une très vaste expérience 
dans la distribution des produits 
pétroliers. «ZCL espère tirer une 
synergie significative et couper 


Les coûts en regroupant les 
fon de distribution seruels à 
ceux des deux compagnies 
nouvellement acquises», 
mentionne M. Côté. Et il 
sjoutat «Celareprésenteun pas 
important dans notre stratégie de 
croissance à long terme et nous 
nous attendons à un impact 
immédiat et_ positif, non 
seulement surnos revenus mais 
aussi sur nos gains» Ces deux 
compagnies ont un chiffre de 
ventes combiné de 25 mil 
de dollars; ajouté au revenu de 
base de ZCL, cela représente 
actuellement des. revenus 
combinés de lus de 55 mi 

de dollars. 

Et comme si ce n'était pas 
suffisant, M. Côté et son équipe 
viennent de développer un 
nouveau produit de fibre de 
verre appelé E-ZDECK qui 
s'adresse plus spécifiquement au 
grand publi. C'esten 1993 que 
ZZCL a présenté son premier kit 
de paio en fibre de verre facile 
à assembler qi, selon M. Côté, 
est appelé à remplacer 
avantageusement Le bois, 1 ne 
requiert pas d'entretien, de 
peinture ou de vernis et est 
présenté dans trois couleurs 
attrayantes. C'est un nouveau 
produit et les possibilité son 
énormes, On parle d'un marché 
nord-américain de plusieurs 
milliards de dollars. Cette 
nouvelle division emploie 
présentement 50 personnes et st 
Située dans le are industriel de 
Niska où elle occupe un espace 
de 30 000 pieds carrés sur un 
ferain de 9 acres. 

Ce qui est intéressant pour 
ceux qui s'intéressent aux 
investissements, c'est que la 
compagnie ZCL Composite ne 
est inscrite à la Bourse de 
Toronto sous le symbole ‘ZCL!", 
depuis septembre 1995. Les 
employés peuvent acheter des 
Actions de la compagnie, ce qui 
aide énormément à les intéresser 
a progrès de ZCL. En janvier 
dernier, M. Côté faisait pate de 
Y'Équipe Canada du Premier 
ministre Jean Chrétien, lors de 
la visite de ce demier dans le 
sudres et l'es de l'Asie. 

Venence Côté est le père de 
deux jeunes filles, Chantale et 
Nathalie, qui travaillent toutes 
deux pour ZCL. Son épouse, 
‘Andrée (Morrissete), est une 
Francoralbertaine, qui travaille 
comme assistante dans un 
laboratoire de langue dans une 
école secondaire d'Edmonton et 
est copropriétare d'une petite 
entreprise. 


La Caisse populaire St-Vital: 50 ans 
au service de la communauté 


La Gaisse populaire St-Vtal de Beaumont célèbre cette année son 50e anniversaire de fondation. Ce jubilé d'or est une page importante de la riche histoire de ce beau 
village qui a été fondé par les francophones, Beaumont. 
C'estle 30 mai 1846 que la première institution financière encore active à Beaumont a été incomorée sous le Credit Union Act de la province de l'Alberta. L'effondrement 
des marchés boursiers, en 1929, la Dépression qui a suivi et la Seconde Guerre mondiale (98945) ont perturbé Ia vie du paisible peit vilage de Beaumont. Les 
agriculteurs de l'époque n'ont pas été épargnés. fallait trimer dur pour gagner sa vie et élever une farmile. 


FONDATION 


En 1940, étant donné la 
situation économique précaire et 
difficile, il était pratiquement 
impossible d'obtenir un prêt 
d’une banque ou de quelque 
société de prêts que ce soit. Le 
curé de la paroisse St-Vital, 
l'abbé Joseph-Eugène 
Lapointe, prit l'initiative de 
réunir un groupe de paroisiens 
et les persuada de fonder une 
casse populaire 

Ainsi it le jour la Caisse 
populaire S-Vitil de Beaumont. 
Les fondateurs de la caisse sont: 
M. l'abbé LE. Lapointe, J 
{ Aleide Magnan, Rémi Bérubé, 
{Maurice Goudreau et René 
Lavigne. 

Lors de Ia. première 
assemblée: officielle des 
fondateurs, le 16 mai. 1946, 
Eugène Gobeil a été. élu 
président et René Lavigne, le 
premier secrétaire (Gérant) 

Le bureau de direction était 
composé de Marie-Louis 
Bérubé, Rémi Bérubé, Eugène 
Gobeil, Joseph Leblanc et Aimé 
Lavigne. Emest Gobeil, William 
Hérard et Maurice Goudreau 
formaient comité de crédit, 
on retrouvait l'abbé Lapointe, 
Alexandre Bérubé et J. Alcide 
Magnan au comité de 
surveillance. 


L'ACTIF 


À la fin de la première année 
d'opération, la Caisse populaire 
comptait 65 membres, avait un 
actif de 1 450,13 $ et avait fait 
un prêt de 100$. Fait intéressant, 
la caisse a connu un essor assez. 
impressionnant à ses premières 
années. Ainsi, en décembre 
1947, la caisse avait déjà 120 
membres, un actif de 10 166,6 
S$ etun portefeuille de prêts de 5 
190 $. Cest en 1964 qu'elle a 
atteint son premier 100 000 $ 
d'actif, En 1973, elle franchissait 
le cap du million de dollars. En 
cing ans (1975-80) l'actif est 
passé de 1,7 million $ à près de 
7 millions $. De 1980 à 1990, 
l'actif a plus que triplé, Depuis 
1990, l'actif est passé de 24,8 
millions $ à près de 36 millions 
S'en 1995 et compte pas moins 
de 4 660'sociétaires. 

Ces chiffres sont éloquents 
mais l tâche n'a pas êté facile. 
La caisse n'a jamais cessé de 
progresser malgré qu'elle ait eu 
traverser des années difficiles, 
notamment entre 1957 et 1963. 
Durant ces six ans, la collection 
sur le remboursement des prêts 
à été un cauchemar pour le 
conseil d'administration de la 
caisse. En 1957 et 1980 a caisse 
a subi des déficits d'opération. 
De 1980 à 1985 elle a été sous 
la surveillance de la Credit 
Union Siabilization 


Corporation. H faut ire que, dès 
1985, le déficit était épongé et 
que la caisse commençait à se 
faireun fonds de réserve. Et c'est 
en 1986 qu'on a décidé d'établir 
un Plan d'équité pour protéger 
ex stabiliser les opérations de La 
caisse. Grâce au courage et à la 
ténacité des membres du conseil 
d'administration, la caisse a 
réussi malgré tout à tenir cap, 
défiant vents et marées. Mais ce 
sont surtout les sociétaires qui 
ont fat, font et feront la force 
de la Caisse St-Vital de 
Beaumont 


LOCAUX 


Depuis sa fondation, les 
bureaux de la caisse ont 
déménagé à plusieurs reprises. 
La première caisse a élu 
domicile chez -M: et Mme 
Arthur Hérard et elle était 
Située sur la propriété de M. et 
Mme Louis Goudreau. Puis on 
2 fondé une coopérative d'oeufs 
{) et la caisse déménagea dans 
un petit coin de l'édifice. 
Malheureusement, peu de ternps 
après, le feu ravagea la 
coopérative et la caisse fit 
l'acquisition d'un loc: 
elle. En 1962, la ce 
trouvait sur la 50 avenue, à 
l'endroit même où est Ia caisse 
actuelle. En 1977 elle 
déménagea au 5001 de la 50e 
rue. Enfin, en 1989, les 


dirigeants de la caisse firent 
construire un édifice à bureau 
moderne sur la 50e avenue. 
Depuis lors, la caisse y est 
installée et y offre une grande 
variété de services financiers. 


CONSEIL 
D'ADMINISTRATION 


Le conseil d'administration 
est composé des personnes 
suivantes: Monsieur Daniel 
Chalifoux, président, Madame 
Isabelle Royer, vice-présidente; 
M. Alain Magnan, 2e vice- 
président; Mesdames Claudette 
Watt et Juliette. Gobeil, 
Messieurs .Cäse Watson, 
Rosaire Bérubé, Paul et Raoul 
Goudreau en sont les membres. 


LES COMITÉS 


Le comité de crédit est 
“composé du président Monsieur 
Case Watson, de Messieurs 
Daniel Chalifoux et Armand 
Rivard. Monsieur Alain Magnan 
est le président du comité de 
vérification et de finance, tandis 
que Madame Isabelle Royer et 
Monsieur Rosaire Bérubé en 
Sont les membres 


LE PERSONNEL 
De 1946 à 1970 la direction 


et le service à la clientèle ont 
toujours été assurés par des 


bénévoles. Le premier 
secrétaire, M. René Lavigne, 
regevat 1 $ par année en 1946. 
C'est en 1955 que le salaire du 
secrétaire est passé à 50 $ par 
mois. M. Gérard Goudreau est 
devenu en 1970 le premier 
gérant à temps plein et i avait 
deux employées à temps partiel, 
Mesdames Isabelle Royer et 
Yvonne Rivard. 

Depuis lors, six gérants se 
sont succédés à la direction de 
Ha caisse, M. Camille Bérubé, 
N'acmel directeur, est en poste 
depuis 1981. 1 dirige ume belle 
équipe de 19 employés qui se 
ont un plaisir de donner un 
service bilingue Ad clientèle 


VERS L'AN 2 000 


La Caisse: St-Vital . de 
Beaumont se prépare à franchir 
le prochain millénaire en 
continuant à contribuer au 
développement et à 
l'épanouissement du village et 
de la communauté de Beaurnont. 
La caisse est a seule institution 
financière qui appartient 
vraiment aux gens de ce beau 
village. L'enthousiasme de ses 
membres, le dévouement de son 
conseil d'administration ainsi 
que le dynamisme de sa 
direction et de son personnel 
sont pourelle un gage de succès, 
de belles et nombreuses années 
de prospérité. 


Conseil scolaire régional 
du Centr 


on. 


nouveau 
directeur. 
général 


EDMONTON — Denis 
Tardif, président du Conseil 
séolire du Centre-Nord, à 
annoncé le 15 mai derier la 
nomination: de M: Henri 
RE 


éducation de la_ Faculté 
Saint-Jean: un baccalauréat 
en éducation etune maris 
en aministation scolaire de 
+ FttUniversité de l'Alberta. 
(Après avoir enseigné au. 
niveau: secondaire pendant 
une dizaine d'années Henri 
Lemire travaille par la site. 
au Language Services 
Branch. Monsieur Lemire 


Tu as 17 - 21 ans? 


a sega des de de 
Part 


ny rs 
paaranes 
NT 


app r 


LE CONSEIL SCOLAIRE DU NORD-OUEST N°4 
sollicite des candidatures au poste de direction adjointe pour 
l’École Héritage - école francophone homogène desservant 
environ 240 élèves de la matemelle à la 12 année 


Exigences & habiletés : 
Degré universitaire en éducation et certificat d'enseignement 
Amour des jeunes et défenseur des intérêts éducatifs de ceur-ci 
€ de a cormuneuté 
Croire à l'éducation centrée sur l'élève 
Compétence reconnue'de leadership en gestion et animation 
pédagogiques 
Capacité de susciter et soutenir l'innovation pédagogique 
Bilingue : ma trise du français parlé et écrit, et compétence 
langagièee en anglais 

+ Excellentes relations interpersonnelles ct leadership collégial 
Connaissance de l'éducation francophone en milieu minoritaire 
et intense appartenance culturelle francophone 
Leadership et engagement sérieux à l'égard des valeurs 
érangéliques de la communauté chrétienne catholique 
Poursuivre une formation continue 

Fin du concours : la fn mai 1996 


Les personnes intéressées sont invitées à faire parvenir leur curriculum 
vita à la directrice générale 
Mne Denise Bourassa 
CP.1220 
Stiéore (AB) TOH 30 
téléphone: (403) 624-8855 
télécopieur : (403) 624-8554 


Analyste de marché 
(salaire à l’embauchage) 
Calgary (Alberta) 

*** Réaffichage *** 
Releantdel'analystprincipal demarehé vousassurerezla création 
Al gain do Des Lo dons cncmant der irélceus 2e 
marc alrl que  diffsion de données ayant le l'aciié d 
Acéeur ie ablaton, aux facteurs de risque asaciés au march de 
ème qu'aux facteur de besoin d'abanabié pour ts cents 
intemor etextumes. De plus, vous vllerez à ce ques enquêtes se 
Set omalemen n onmicers a 

Ffhabiatéon ete emaies citons du marche 
Vous devez posséder un dipl niveriare (marie de 

rence) en économique en éographie urine en PL Son 
ns dans une scie Connect au moins deaux anneés d' 
expérience prbanéreltiveà l'analyse économique, 
A prévision de même qu'à eraen ct Le 
dorées. Vous devez Den conmaire es made d'anajee de 
Par otmmet Fab de répron detendanes Qu 
1 pouvoir amuser des conditions commerciales à Gonomques 
Sie arcs au each de han Pet 
Essentiel que vous possédier les qualités nécessaires pour 
ommaniqer ffcacemen, ant à lime den SC qu'a vec le 
gone pad sms, voue ut uement ie preuve de 
es Aides pour rédac, organise ei Faion de 


Si vos qualifications sont à la mesure du défi que nous proposons, 


veuile faire parvenir votre curriculum vit d'ici le land 10 ain 
FT ‘ 


Marion Rasmussen 
‘Adjointe aux ressources humaines 
Société canadienne d'hypolhèques 
Fr annee ua 
CP.2560 

{Calgary (Alberta) T2P 2N9 

Téléc. à (403) 292-6238 


scu S'ICMEC 


Question habiflin,complez sur 0 
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Le Franco 


8923 - 82 Avenue, 


Edmonton, Alberta T6C 0Z2 
téléphone: 465-6581 … télécopieur: 465-3647 


Procurez-vous votre 


PASSEPORT 


pour la Fête Franco-Albertaine 
15 JUIN 1996 et épargnez 5$ 


Pour réservation, adressez-vous à votre régionale 
où au Secrétariat de l'A.C.FA. provinciale au 466-1680 


Re meme 


Recherche et Développement 


avant 


Spécialiste de l'informatique demandé 


Nous cherchons un spécialiste de l'informatique pour 
un contrat à court terme. 


Ses fonctions seront liées à l'examen des demandes 
soumises selon le programme de recherche 
scientifique et développement expérimental (RS&DE). 


Les candidats doivent avoir de cinq à dix ans 
d'expérience récente en recherche et développement 
industriel dans les domaines de l'informatique, de la 
conception de logiciels ou de la technologie de 
l'information. 


Faites parvenir votre curriculum vitae à la personne 
suivante: Dr. Raj Singhal 
Revenu Canada 
Programme de la RS&DE 
220, der Avenue SE, 
. bureau 420 
Calgary, AB, T2G OL1 


Nous n'accepterons aucun appel téléphonique. 


EI Canadä 


OFFRE D'EMPLOI 
Direction de l'école 
École de Bellegarde, Bellegarde (Sask.) 


Le Conseil scolaire fransaskois de Bellegarde invite des 
candidatures au poste de la direction de l'école de 
Bellegarde pour l'année scolaire 1996-97. Cette école 
fransaskoise regroupe environ 8S élèves de la maternelle 
la 12 année, 8 enseignantes une monitice, une secrétaire 
et2 préposées à Ia bibliothèque à temps partiel. 
Tâches: Environ 40 % d'administration et 60 % 
d'enseignement 


Exigences: 
* baccalauréat èn éducation 
+ brevet d'enselgnement de La Saskatchewan (ou être 
en mesure de l'obtenir) 
qualité de lesdersipethabileué en administration scolaire 
promotion de l'édueation Fransaskaise à tous les niveaux 
maîtrise du français et de l'anglais (paré et écrit) 
expérience en informatique (un atout) 
Salaire: Selon la convention collective en vigueur dela FES. 
Entrée en fonction: Pour la rentrée scolaire (in août) 
Fair parvenir voe demande d'ici le 28 ma, 1996 (par 
télécopieur ou par courrier) accompagnée de votre 
urriclum vita ainique d'un minimum de trois références à 
À l'adresse suivante: 

Monsieur Florent Bilodeau 

Directeur de l'éducation « Sud 

(Consel scolaire Fansskois de Bellegarde 
1201-2222, 13* Avenue Regina (ask) SAP 3MT 

Téléphone: (806) 757.1541 Télécopieur (306) 757-2040 


à la 


rtée de la 
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Vous voulez faire connaître vos activités socio-culturelles? Veuillez nous faire parvenir vos renseignements pour les activités du 1° au 31 JUILLET avant le 12 JUIN 
soit par courrier où en composant le 466-1680. Nous acceptons ls frais d'appel. Ce calendrier est un service gratuit de l'ACFA provinciale. 


TR 


Vendredi 21 juin - Metsei à 22 h 00 à la salle paroissiale à 19h00. Eniréentrel$et5 Veronika est radieuse, 
musique tradition canadienne- _ del'église Sainte-Famille (1717 _ $ pourles enfants, dépendant de _ passionnée de musique, vivant 
française, au restaurant -Se ue SO). Info: M. Oscar leurgeetentre 15$et18$pour des relations chaleureuses, 


Samedi 15 juin Dépsalonde Game Rémaions 260. ae 2262200 1e ae dépondan du aimant avc aan Son 
vins de France, présent ë i 
ins de France présentée par 3595, choix de mets. Réserver avant ttes anglais. Théâe Rrinçes. 
Mar Vigneron de "Fine Nine Dimanche 23 juin - Messe Bonjour Calgary: émission le 29 mai en appela Marcte (10337 ave Whyte) 21 h 00. 
Lakelandian (Grand Centr),25  canadienne-française chantée télévisée présentée au canal 10 ou Richard (FPF.A.).468-6934. | Info: 433-5785. 
nn par la chorale “Voix des (Shaw Cable). Info: Alain 

Mary's à 12 h 00. Télécopieur: 269-1526. ‘excellence, 7e tournoi annuel, au 


vente jusqu'au 10 juin ne Fr 
" in de golf Broadmoor, à L'A.C-FA 
geulement: Annie Larochell. Dimanche 23 jun - Ouverture French DécaDanse: émission _parirde 10h30. Enrée-100$ d'Edmonton accepte dès 
il 16 *_ officielle, Carré Rouleauville, radiophonique en français au (golf et souper pour une maintenant les inscriptions pour 


Pia Voiles SOS Calgary Parks and Recreation, FM 909 tous ies lundis à 18h personne), 130 $ (golf 1 ses camps d'été: 
PR cébration  Cal£ar Parks Foundation, 13h 00. Pour info ou requêtes personne, souper pour 2 
edi 21 juin - Célébration 30. Info: 571-4000. musicales: Alain Tower, 229. personnes), 75 $ (golf pour 1 - Camp soleil (camp de 
dede tete 1 Sainteteans 2415. ersonne), 30 S (souper … jour), du 2 juillet au 23 août, au 
Bapisie à Bomyrile Beach à | Dimanche 23 juin - Cérémonie Seulement pour 1 pero) Conte — communautaire 
partir de 16 30. ApPOTeT de réaffirmation — Fête du Copains de jeux, rencontres Info: 469-1344 Hazeldean (9630 - 66 ave), 85 $ 
nourriture, chaises, boisson, Canada à 14 h 30. Info: 571- pour parents d'enfants d'âge par enfant par semaine 
Fe aient maine 2000 préscolaire francophones de 9h Samedi 8 juin - Femmes aux _ (membres), 90 $ par enfant par 
ne 30 à 11 h 30 tous les vendredis. _ yeux ouverts, réalisé par la … semaine (non-membres, 
Dimanche 23 juin - Spectacle _ Info: Odile Rollin, 289-7129. cinéaste togoloise, Anne Laure 
4 Panorama historique, Les Blés Folly, raconte les efforts faites - Centre de plein air 
Sami 22 in - Loupée Ram ati EL nm 
ile pur cééhrer ta Saint l'épanouissement de leurs juilletau23 août, au Lac 


Jean-Baptiste au “Group Area” BANFF: Dimanche 23 juin - concitoyennes. Suivi d’une Wakamao, près de Clyde 
‘de Mariel Lake, 16 Km 2 sud Fête _Saint-Jean-Baptiste SAINT-ALBERT: Vendredi 7 discussion avec Tigest Dafla, (Alberta), 133,75 $ par enfant 
ge Fort Kent À pari de 14h Organisée par le Comité de juin - Journée portes-quvertes à coordinatrice du Centre for par semaine (membres), 144,45 
00. Apporernourriture chaises. l'A CFA. à Ban, à 19 h 00. l'école La Mission, située au 62. _Intemational Women's Program. _$ par enfant par semaine (non- 


eux, maillots de bain, musique. sf: 71-4000. ave, Sir Winston Churchil\entre À 19 h 00 au Princess Theatre | membres). 
Feu de camp. Camping. Cantine 9h00 et 16h00. Tous (10337 ave Whyte). Info:433-  …  … :Info: Julie, 469-4401. 
payante sur place, Entrée bre. Lundi 24 juin - Spectacle dela bienvenus. Entrée libre. Info: 0979. sur 

Ji RSTIs Saint-Jean, Les Blés d'or de 12 459-9568 Activités réguilères: 


h15 à 14 h 00 au Plaza Dimanche 9 juin - Pique-nique 
olympique de Calgary. Info: LEGAL: Lundi 24 juin- Soirée au parc Capilano.2bri #1 pour Le comité d'information de 
71-4000. de mérite des élèves de l'École les membres de l'Alliance _ Narcotiques Anonymes, région 
en Citadelle, à la salle française à 13h 00. Apporer _ d'Edmonton rentrégulièrement 
Samedi 1er juin - Meurte à là Lundi 24 juin - BBQ Ouestrien communautaire. Info: Margo un plat, jeux pour les jeunes. des rencontres de soutien des 


Cité des Rocheuses, souper 4 Boñte à chansons au Chicken LaBerge au 961-3665. Info: 488-8948. dépendants en rétablissement. 
mystère présenté par la Société Hans Bistro de 16h OOA 24h Info: P. I, Edmonton Area 
de théâtre de Calgary Inc. dans O9, Réservations: 263-7177. Activité régulière: Lundi 10 juin (21 h 00) et Office, #200 - 9930 - 106e rue, 
Leurs locaux (#375, 605 re ru Mercredi 12 juin (19 h 00) - Le | Edmonton (Alberta) TSK 1C7. 
SO), 19h 00. Emrée: 15 $. Mercredi 26 juin - Variétés Mamans jatent frimousses magique (Azäine Mel, 1995) 


LS ME intemationales._encan chinois, jouent -tuveuxavoirdesamies filmantobiographique,unjeune, Soirées de conversation 

; Vin et fromages au profit de La avecquiwpeuxjoucrenpaant Deanie, à la suite du française et bibliothèque 
Jeudi 20 juin - Rencontre du Cité des Rocheuses. Entrée 30 français? Nos mamans se visionnement d’un film française, chaque jeudi de 19h 
Club Interetde la Chambrede 4. Réservations: 245-0544 et rencontrentune fois parsemaine (Spartacus), montre aux enfants 30 à 22 h 00 au local de 


commerce, diner et conférence 571-4000. pour échanger et on a beaucoup de son voisinage comment l'Alliance française (#409- 
“Calgary and Wod Far 2005 de plaisir! Appelle ma mère, revivre les scènes de bataille du 11456 ave Jasper). Info: 488. 
prononcée par M. Al Duer, maire Vendredi 28 juin- Gala. Fête du Diane Dumas au 460-5946 pour film. Un film dont le thème 8948. 

de la ville de Calgary, à la Canada, Comité de la Fête du avoir plus d'informations. central est le cinéma. Au 

Chambre de commerce. SIT Canada au Centre culturel Princess Theatre (10337 ave … Parties de bridge le jeudi après- 


Centre St.S,, de 11 R30413h Gino É 
Ne Dane 249 Chinois à 18 h 00. Info: 571 Léarourmonro | Whyte). Info: 433-5785. 
0550. 00e. 3 £ 


Dimanche 23 juin - Pique-nique 


é Dimanche 30 juin-Pique-nique _ Samedi lerjuin- Les Chantamis ai l'Association Parties de bridge tous les 
Du jeudi 20 juin au lundi ler famjfial an Parc Beauchemin, en spectacle, suivi d'un encan _ multiculturelle francophone de | mercredis au sous-sol de l'église 
juillet - estival Questival. Organisé par la Société franco- silencieux, chants en choœuret l'Alberta. Heure et site à Saint-Joachim. Informations: 
célébration de la culture et Cradienne de Calgary, de 15h buffet en fin de soirée. Au déterminer. Info: 465-2306 ou _ Églande Mercier, 489-4417. 
Histoire francophone, partagées (9 à 23 h 00. Carte routière _ Northlands Agricom à 19 h 30. 452-2147. 
avec la population anglophone. 228-5709. Info: 571-4000. Billes disponiblesau Carrefour | ESS 
Organisée par la Société et auprès des choristes. Entrée: | Mercredi 26 juin - “La double 
francofun de Calgary. Info: Activités régulières: 15$. Info: Marie-Claude Lever, vie de Véronique” (1991) film _ Dimanche 9 juin - Tournoi de 
571-4000. 452-1897. polonais/français mettant en golf au Thickwood Golf Club à 

Café-Ristro à la salle de la vedette Irène Jacob dans les 11 h 00, Entréo: 45 $/personno 

Vendredi 1 juin » Then Sociéé de étre de Calgary Samedi I. juin - Centre de rôles de Véronique ei Venika_(glf et soupe, 13 Sprsomne 
Barans et Viviane Cardinal Inc. (#375,605- IremueS-0.. ressources préscolaires Guy _ deux femmes vivant dans deux _ (souper seulemenÿ. S'inscrire 


groupe jazz, sera en spectacle Tous es vendredis soir de 16h Lacombe endra son I souper pays, chacune hantée par le le plus (ôt possible. Info 
lors de la 4e édition dela Fête G9222h 00. Entrée libre. Info: bénéfice avec clowns, sentiment de la présence de Sandra, 91-7700. 

de la musique de 16h00 20h Guy Robin, 269-5583. mascottes, chorale, rondes et l'autre. Tout les sépare, mais 

00, Scène Air Canada au comptints, théie de Lurmparncectlomgeotskes 

Olympic Plaza de Calgary. Rencontres du club del'amitié marionneties, et tirage de identifient comme étant 

Entrée gratuite, Info:245-5662. chaque vendredi soirde 19h30. certificats-cadeaux, De 16h00 identiques. La polonaise 


Samedi 8 juin - Souper gala| 
bénéfice (souper préparé par les 
étudiants, suivi de la pièce 
“Roméo et Juliette”) au Centre: 
scolaire-communautaire Boréal. 
Entrée: 10 S/personne on 20 $/ 
famille. Info: 791-7700. 


Vendredi 21 juin (18 h 00) au 
dimanche 23 juin (14 h 00)- Fête 
de la Saint-lean-Baptiste, au 
Group Use Area (Lac Grégoire). 
Sport, jeux, prix de présences, 
feu de joie, musique et chansons 
pour toute la famille. Camping 
possible. Réserver votre place 
en appelant Sandra au 791-7700. 


'ACEA. et spectacle 
“Compote musicale” au Centre 
euturel de l'A.CEAA. à 17 h 30. 
Info: Mireille, 328-8506. 


Jeudi 13 juin - Souper causcrie 
our accueillir les étudiants du 
Québec au Centre culturel de 
T'ACFA. de 17h 00 à 19 h 00. 
Entrée libre, Info: Mireille, 328- 
8506 


i et dimanche 22 et 23 
Fête de la Saint-Jean 
Baptiste. camping familial vec 
jeux, concours de pêche, prix 
pour enfants et adultes au 
camping de groupe, St. Mary's 
Reservoir. 10 $ par famille ou 
par tente. Info: 328-8506. 


Activités régulières 


Du lundi av vendredi - 
Prématernelle le Touche-à- 
tout pour enfants de 3 à 6 ans. 
de 8 h 30 à 11 h 30 au Pavillon 
LaVérendrye. Info: Annie, 320- 
2287. 


Les samedis: le Comité régional 
d'éducation française (CREF) 
ouvre son Centre de ressources 
(au #202- 325 -6erueS.) de 11 
R 00 à 13 h 00. Vous pouvez 
emprunter des livres, ete. en 
ayant une carte de membre du 
CREFL (5$/année). Info: 
Patrice, 380-6527. 


Les mardis: le Comité régional 
d'éducation française (CREF) 
offre des cours de grammaire 
française et conversation pour 
les débutants au Centre culrurel 
de l'AC.FA. (#202 - 325 - Ge 
rue $:). à 19 h 30. Inscription: 
Ki” Info: Monia, 320- 


régionale organise un kiosque 
d'information au Folk Arts 
Council lors de la Fête 
Spectrum, de 12 h 00 à 16 h 00. 
Info: 528-4419. 


Samedi 8 juin Course autrésor, 
organisée -par I'A.C.FA. 
régionale, de 13 h 30 à 16 h 00, 
au bureau (533, 1re rue). Tous 
sont les bienvenus. Info: 528- 
4419. 


Dimanche 23 juin - Fête de la 
Saint-Jean-Baptiste, BBQ, 
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spectacle, et soirée dansante, de _ Beauséjour. Info: Karen Levoir, _SAINT:ISIDORE-Le Bar-Bar, membres. Gratuit pour les 
17h 00 à 22 h 00 au parc 798-2045. seul bar francophone dans le * enfants qui participent au 


“Riverside” (Centre. ville). nord de l'Alberta, vous invite à programme préscolaire. Info: 
Entrée libre. Info: 528-4419. participer à ses activités tous les. 837-3400. 
SAMEDIS au Centre culturel de 


souper et spectacle, à partir de suggestions: Sophie, 624-5635. 
Mercredis 5,12, 19 juin (8h45 17 h 30 (cocktails), au Bar-Bar Lundi 24 juin - La bière du mois. 
à 11h45); vendredis 7, 14,21, à Saint-Isidore. Billets sur  TANGENT- Le Club des aînés “42.6”, pour fêter la Saint-Jean 
28 juin (de LOh 00 à 12h 00 et _ réservation. Info: Sophie Savoie, _ se rencontre pour jouer aux Baptiste, au Centre culturel. 
de 13h 00 à 15h00); samedi 15 _ 624-5635. ares etd'autres jeux les mardis Info: 465-6773. 
juin (13 h 00 à 15 h 00) - Lecoin au Centre culturel. Info: Irène, 
des eurieux - cer Mardi 11 juin - Session de 359-2136. Du jeudi 28 juin au lundi ler 
ressources préscolairespourles  formation_sur_le_tourisme juilet- Late franço-albetaine, 
et ans est ouvert. Au Centre _ eulturelau Collège Notre-Dame _ TANGENT--Le Club debridge le plus grand festival culturel 
communautaire scolaire de Falher, à 19 h 00. Info: se rencontre au Centre culturel … francophone de l'Alberta: jeux, 


Beauséjour. Info: Mélanie Patrice Savoie, 837-2296. les lundis à 19 h 30. Info: spectacles, sports, kiosques et 
Girard, 798-2411 ou Denise Hart, Philippe, 359-2127. même le bras spatial canadien, 
798-3896. Samedi 15juin - Tournoi de golf près de l’Aréna, entrée ouest de 
annuel de la Radio  FALHER - La joujouthèque/ a ville. Info: 645-4800. 
Jeudi 13 juin - Souper et communautaire suivi d'un mini centre de ressources 
jade fol vs spectacle musical au terrain de _ située au local du CREF au 


enfants), souper à 20 h 00 suivi golfe à Nampa. Info: Richard _ Centre Notre- Dame ouvre ses 
des olympiades: le tout finira à | Bernier, 837-2296. portes les mardis et mercredis de, 
22 h 30. Au Centre 9h 00 à 12 h 00 et de 13 h O0 à 
communautaire scolaire 15h 00. Membership: 205/ 


{Activités régulières: 
membres de CREF, 35$/non- 


Entièrement vôtre 
à compter du samedi 1°" 


Voici 
Rapidair 
entre Calgary et Edmonton." 


Entièrement à votre service. 
Avec 17 vols sans escale chaque jour 
d'affaires. Plus que jamais. Plus pratique 
que jamais. Et nos horaires débutent, tout 
comme les vôtres, à 7 heures le matin. 


Entièrement gagnant. 
Du 6 mai au 16 juin 1996, chaque vol 
régulier d'Air Canada ou des transporteurs 
Liaison*® vous rend admissible au concours 
On y va Canada. Ainsi, vous pourriez 
gagner un voyage exceptionnel à Atlanta | 
cet été. Le 29 jullet, un biréacteur CL6S 

d'Air Canada vous emmènere, en 
compagnie de 39 de vos amis et membres 
de votre famile, fair le fête toute une 
journée à Atlanta, Du plaisir garanti! 


Entièrement économique, 
29$* seulement pour un aller à 
‘destination d’Edonton ou de Calgary. 


Entièrement pour vous gens de 
Calgary et d'Edmonton. 


Voilà notre façon à nous de vous 
démontrer combien nous prenons vos 
affaires à cœur. 


Entièrement récompensé. 
Double du millage Aéroplan*® du 1° juin 
au 15 juillet 1996. 


Entièrement confortable. 
Plusieurs de nos vols pour Edmonton 

et Calgary s'effectuent à bord de 
silencieux biréacteurs CL6S. De plus, 
un comptoir d'enregistrement et des 
portes d'embarquement vous sont tout 
spécialement dédiés. Vous profitez 
également du service de bagages 
Skycheck. Et voici un peti détail qui fit 
toute la différence : nous offrons 
gracieusement le café et le journal aux 
premiers vois du matin. 


Entièrement vôtre parce qu'on vous 
en offre toujours plus. 

Si vos affaires vous poussent à aller plus 
loin, souvenez-vous qu'Air Canada vous 
offre également le service Rapidai, entre 
Calgary et Vancouver. Sans compter des 
horaires formidables pour le plus de 
destinations possibles dont nos nouveaux 
vols sans escale à destination de Francfort, 
Denver, Houston, Paris (à partir 
d'Edmonton seulement), Zurich et 
Glasgow. 

En fait, Air Canada est la compagnie 
aérienne qui connaît une croissance 
inégalée de l'Alberta vers le monde entier. 
a ne se compare pas. 


Rapidair  @® 


ÇA NE SE COMPARE PAS 


Pur pus dernstignementstphoner à vor agent de voyages ou à A Canada 1 800 5652513 
rares ra ae nan nm 
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Souper-bé 


ice au profit des Centres de ressourc: 


colaires 


pi 


La bouffe pour le jeu 


MICHEL BOUCHARD 

EDMONTON — «Le Centre 
de ressources préscolaires c'est 
un moyen privilégié pour 
l'enfant de développer et 
maintenir sa langue et 
d'apprendre à jouer, lire et 
chanter en français», explique 
Marcelline Forestier, 
coordonnatrice du préscolaire à 
la Fédération des parents 
francophones de l'Alberta 
(FPFA). Pour assurer un 
financement stable et continu au 
“entre de ressources provincial 
taux mini centres de ressources 
en région, la PFA organise un 
tout premier souper-bénéfice qui 
aura lieu le Le juin à l'école 
Maurice-Lavallée à Edmonton. 


Le Centre de ressources 
préscolaires Guy-Lacombe a, 
dans ses collections, plus de 
5000 livres, jeux, marionnettes 
et costumes, ainsi que des 
ressources {de référence 
destinées aux parents. Le centre 
a besoin de fonds pour acheter 
du nouveau matériel, pour 
réparer et remplacer du matériel 
brisé ou perdu et pour s'assurer 
que le centre peut desservi plus 
de 400 familles et 20 


organisations qui offrent des 
services préscolaires dans la 
province. 


Le centre provincial fournit 
du matériel en prêt aux 9 mini- 
centres de ressources régionaux. 
Chaque centre en région a ses 
propres ressources, mais 
l'emprunt de livres, jeux et 
divers autres ressources du 
centre provincial assure qu’il y 
aura toujours du neuf pour 
intéresser les enfants. 


Ce sont surtout Les enfants 
qui apprécient ces centres de 
ressources. «C'est tellement 
mignon voir arriver les enfants, 
explique Marcelline. C'est 
comme aller dans un magasin 
pour eux, car ils peuvent choisir 
<e qu'ils veulent» Par contre, les 
parents sont heureux de ne pas 
être obligés de payer pour les 
eux et livres comme dans un 
magasin 


Les centres de ressources 
répondent à leur mandat, car ile 
favorisent le maintien et 
l'apprentissage de la langue 
française chez les touts-petits en 
sensibilisant les parents aux 


besoins éducatifs de leurs 
enfants. «Une famille qui vient 
au centre fatun premier pas vers 
les services préscolaires en 
français, explique Marcelline. 


C'est un premier pas vers 
l'acquisition ou la préservation 
de la langue français et aussi un 
pas ver l'école francophone.» 


{Un dessin de Jean Gauthier, 
VAmi du Centre, sera offert en 
guise de prix de présence lors de 
cette soirée. L'Ami du Centre, 


Le théâtre des Confettis à Edmonton et Calgary 


Une balade dans l’Ouest avant 
de retrouver le pays des étoiles 


MICHEL BOUCHARD 


EDMONTON — Deux 
souris québécoises prennent la 
route des prairies de l'Ouest en 
quête d'aventures. les quittent 
le confort et la sécurité pour 
l'inconnu. Ces souris sont les 
vedettes dela pièce pour enfants 
Ballade pour Fanny et 
Carcassonne qui sera présentée 
par la troupe du théâtre de 
Confetris à Calgary et à 
Edmonton 

Le théâtre des Confettis n'en 
st pas à sa première tournée 
dans l'Ouest. Depuis la 
fondation de la troupe, les 
membres ont effectué une 
dizaine de tournées dans les. 
provinces canadiennes. 
D'ailleurs, ils se sont inspirés de 
leurs propres balades pour créer 
cette pièce. Lise Vaillancourt, 
auteure de la pièce, connaît 
l'Ouest, car elle a ét résidente 
du “Art Studio” à Banff en 1993. 

La comédienne Hélène 
Blanchard raconte que la pièce 
a aussi été inspirée librement par 
Je roman Don Quiche, Dans 
ce roman le protagonist s'évade 
de la réalité par l'imaginaire et 
n'en sort que pour mourir. «La 
pièce, c'est sur lé Séparation, la 


mort et la quête de l'idéal», 
affirme Hélène. La pièce est 
peut-être destinée aux enfants, 
mais traite d'une expérience 
qu'on connaît tous qui est celle 
‘de soi face à l'inconnu. 

Lethédire pour enfantne doit 
pas être réducteur, affirme 
Hélène. La troupe reçoit souvent 
des dessins qu'ont fait les 
enfants à une 
représentation de la pièce 
«Certains enfants embarquent 
dans l’histoire comme s'ils 
étaient dans un rêve». 

Le décor de la pièce est très 
simple, mais les enfants très 
souvent voient des images qui ne 
sont pas sur scène. Un enfant, 
par exemple a dessiné Fannie et 
Carcassonne sur une planète. 
«On arive au pays des étoiles, 
explique la comédienne. 11 à 
traduit sa perception : du 
spectacle» 

La pièce Ballade pour 
Fannie et Carcassonne à été 
joué à Québec pour la première 
fois en février 1995 et sera 
présentée au Calgary 
Interatonal Children Festival 
du 22 au 25 mai et au Northern 
Alberta International Children s 


Festival à Saint-Albert du 28 au 
30 mai, C'est uniquement la 
version anglaise intitulé Friends 
Forever qui sera présentée à 
Calgary, tandis qu'à Saint- 
Albert la toute première de la 
pièce sera en français. 


c'est un artiste qui s'engage à que ce restaurant offre le repas 
faire la promotion du Centre et à un prix modique. Mais le 
qui croit personnellement à sa souper-bénéfice, c'est plus 
mission éducative. En plus, le qu'un repas. Un quatuor de jazz 
Centre sollicite aussi des accompagnera le souper, et 

mettant en vedette Marc de 
Montigny au saxophone, 
Pierre-Paul Bugeaud à la 
contrebasse, France Levasseur- 
Ouimet au piano et Jocelyn 
Demers a percussion. Joanne 
Lamoureux, enseignante de 
musique à l'école Maurice- 
Lavallée ainsi que mère de 
quatre petits garçons, 
complètera le quatuor en lui 
1rêtant sa vob 


Étant donné que le souperest 
erganisé au profit des cenres de 
ressources préscolaires, les 
enfants sont bienvenus et 
diverses activités seront 
organisées poureuxen plus d'un 
menu spécial quieur est destiné. 


parrains qui sont des personnes 
ou entreprises qui appuient aussi 
le Centre et sa mission grâce à 
‘des dons en argent ou matériel 


La FPFA profitera de cette 
soirée pour faire le tirage de 
deux certificats cadeau pour 
l'achat d'un vélo de montagne. 
Les billets pour ces vélos se 
vendent partout en province 
pour financer tous les centres de 
ressources. 


Le restaurant Olive Garden 
sera le traiteur pour le souper 
bénéfice. Marcelline explique 


Vous avez jusqu'au 15 juin 1996 pour vous procurer votre 


PASSEPORT 


et bénéficier d'un RABAIS de 5$ 
Adukes-30$ 13-17ans-15$ 5-12 ans-5$ 
Pour réservation, adressez-vous à votre régionale 
ou au Secrétariat de l'A.C.FA. provinciale au 466-1680 


Ge 


TVS : À NE PAS MANQUER! 


MO Po de et nenRe non ar EE 
Cine DO A ONU tres Poe ARE 
ECS 
vue mana de à dar. Res LEE 
DR id 
Rand ns 
RSR ERA Men ee Pre es 
SRE Ubu ee na MNS CRT 
Le ds RES 
ER  e 
Sets DONNE 
Elu a he 
RME € AUDE HMRRUES AU COM 
Sas LEE PE le es à 


SALAGEN 


La cuture générale estelle en péril? 
BAS LES MASQUES : LS ONT 

et à cet question que répondent 
GAGNÉ LE GROS LOT. ET ENSUITE? CE cet question que répondent 
‘dimanche 2 Juin à 20h30 eaifusion 


En France, lus de 29 mins de per dimanche 2 


sonne tentent leur chance à 1 te. 
Fe, aux courses de chevaux, dans les 


afinos et les innombrables jeux de Lasirophyéiien Huber: Reeves 


un de se ERRELE DE MINOR Ur don 
ie Pour Fonte 
Bu le ve dent ur pur rés, 2h 

Fi lens Dome D jean Dore etes ts bot 
D ne à Le D it 
-—— jon inettendue: comment 3 ÇA SE DISCUTE, mardi 4 juin à 
gérer Cane soudaine ferme? Lundi 3of0 edition mercredi soir 
FRS Rene 200 (eue 


FÉh et jeudl soir à TRS). 
Noa, la fascinante chanteuse itaé- 


1VS S'ASSOCIE À LA sOIÉE leme d'origine émnie, it son 
SIDaCTON 56 remier TARATATA, vend 7 ji 
FFSA edition dimanche à 13h. 


Pour là deuxième fois en deux ans. À Gécouvri 

fous es acteurs de l'industrie françai. 

3e de ls téévbion et de nombreux Mets : l'intégrale de note 

Brses en association ae lorgonis. metion «se trouve sur Internët 
1 Enjemble contre le sie, Pas 
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EEE 
TOURNE —. PASSEPORT — 
an eee | Le 
Pepper int pe D 


POUR QUE CARTES-D'AFFAIRES 
Es PLUS à 205 chine avant 1 juin 1996 
Et anses eneuutee || : JUSTE anse FR GER pl a 6680 


Dans ut vous oran mater ee ce rave cours || LE MONDE Profitez du tarif SPÉCIAL de groupe de 20 adultes 
maine pour semaines Aus 

es petites emonces dorané nous parvenir accompagnées C'est toute une AUBAINE® 
ons D aopons Pad apr Fa Vo qe mar 


poste à ocre de 

Le Franco, 8823 -&z Avenue, Edmonton (Alert), T6 022 + | De 1j nn 
dweullège:reçoitles applications (ee au 18425-21 Avenue) accapta { Le 
pour ls location d'appartements _ maintenant les inscrpions (enfants iNnsSe (403) 986-3577 4 


Hans l'avenir SVP CORMUIQUEE de Se 2 ans pour plonbre 
avec Rosé Mano emolayau 16 (M: Pauire 498268 00) Poultry  fARMS LTD ST. 
Strathcona Market PR 


Denis et Marie Hinse, propriétaires 
C.P. 3040+ Beaumont (Alberta) + T4X 1K8 


Coop d'habitation :Le quartier La préristemelle Bobino/Bobinette 


Fee mecs | 
DASER er Are caen 
Messts 


We non DR R.D. BREAULT 
 eomonron — MLE FRANCO DENISE 
À DÉVELOPPEMENT 
P Sirathcons Medical D 
y 465-6581 ETPAX Deer 
Edmonton, Aer TOE 42 4383707 
Aiert PRIÈRE _ == 
Chapelle Gannely-Mekinier AU - I Nob 
Sous. ST-ESPRIT Dr Léonard Nobert 
De : 
Saiate-Lnne Nous désirons informer nos. Dentiste 
Dane paie PRTERE RU ST |. ee 54 rue St. Michcal , St-Albert, Alberta TN 1C9 
Saint Thomas d'Aquin Vans des cree ve. avec le système ___Téléphone:459-8216 | 
CLS tre demande la somme de Fabri Zone sen 


21408 (TPS. comprise). 


Acadie que ainsenre vos | | l2PIS nettoyés, puriiés 


et secs en dedans 


[ 
| CADRIN DENTURE CLINIC 
Bernard Cadrin 


initiales, 
LE FRANCO ‘de 2'heurea es G.B. 9562 - 82° Avenue | 
x imonton, Alberia T6C0Z9 
mener oo 6925 - 62 Avenue EM Gate Genie (pau) Érarée Guoet, AcheE PIP RE | 
mmonton, Alberta ann Bora Rés: FER) 
cl ESS Énaon Abora ges ET | eur: as0.6100 Rés: es ass | 
re 


EE 
DR COLETTE M. BOILEAU % 


nie M0 
Soirée cabaret avec LES CHANTAMIS nes | es 


a le samedi 1er juin 1996 à 19h30 so via rie Prat 
Sainte Fanille , West Grove Proles . 
tr au Northlands Agricom 16220 142 Rue 
pr Aie Aveme et Cplano Fc. entrée su, ans Let 2 Edmonton, Abora TSN 3Y6 Tél: 455-2389 
Dr co 
Bill: 165 (comprend spectacle un encan slenceu, = 
: un buffet et des Chants cn-EHOBUN), Ca vente auprés Dr J. Georges Sabourin 
Ur Lai Pace des choristes ou à le Hbrure Le Camofour 8997) ns 
ES “42e Avenue: Bümonton Obstéricien Gmécoiogue 


3° manche du nos 


305 Hys Centre « 11010 101 Rue 
Parsiss Stilare “ 


Dimanche: 11H3D 


a mn 1060 ! 
Dimanche à m0 cCuaig Desrochers : 
EE PUS CEE ES 
Énl ans QD 206-4818 Au saice de la francophonie aleraine 
MeKinley Ltd. CPS do ma) Ne 


NB: Lesmembes de 'ACFA Rsçoharuuabonenent GRATUIT au FRANCO. 


aim cunéraire Adressezvous au buse de vore régionale pour devenir membre. “Tét: (403) 426-4660 


Fax (403) 426-0982 


[DUROCHER 


AVOCATS 
Service personnalisé et efficace 
d'une équipe d'avocats expérimentés 
Contactez: M° Allan W. Damer, avocat 
EDMONTON: 801 Esso Tower, Scotia Plage, 
10060 avenue Jasper 
420-6850 


SVP) 
8925.82 amue« Eduomon + Albemn + T6C 0Z2 MORINVILLE: 10201 100 avenue. j + 
TÉA67-658 1 oée:465.3647 lefranco Gcompusmart ab.ca Tél 939-2936 (mardi et jeudi) 


10011 - 114° Rue 
Edmonton, Alberta 
422-2222 


16 


LE FRANCO, semaine du 24 au 30 mai 1996 


Nos lettres de créance 
à Ottawa 553527 see por ee tac te #PE=- 


SAIS D'OÙ VOUS VENEZ 


LL TOST, 
ntante des services à la clientèle, 
d'Edmonton 


A VE N 


GRAND SPECTACLE JEUNESSE 
le dimanche 30 juin 1996 
Nos groupes franco-albertains accueillent 


PELETON 
ESPIÈGLE 


ZÉBULON 


PRESENT ROOTS 


20,29, 50 mn. 906+ ( STPAUL PES DTA 


